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PRAYERS PRIÈRE

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
The Senate proceeded to Question Period. Le Sénat procède à la période des questions.

ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Yussuff, seconded by the Honourable Senator
LaBoucane-Benson, for the second reading of Bill C-31, An Act
respecting cost of living relief measures related to dental care and
rental housing.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Yussuff, appuyée par l’honorable sénatrice LaBoucane-Benson,
tendant à la deuxième lecture du projet de loi C-31, Loi
concernant des mesures d'allègement du coût de la vie relatives
aux soins dentaires et au logement locatif.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted, on

division.
La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Yussuff moved, seconded by the
Honourable Senator LaBoucane-Benson, that the bill be referred
to the Standing Senate Committee on National Finance.

L’honorable sénateur Yussuff propose, appuyé par l’honorable
sénatrice LaBoucane-Benson, que le projet de loi soit renvoyé au
Comité sénatorial permanent des finances nationales.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the

Honourable Senator Gold, P.C.:
L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable

sénateur Gold, c.p.,

That, when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Tuesday, November 15, 2022,
at 2 p.m.

Que, lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au mardi 15 novembre 2022, à
14 heures.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Bills – Third Reading Projets de loi – Troisième lecture

Third reading of Bill C-5, An Act to amend the Criminal Code
and the Controlled Drugs and Substances Act.

Troisième lecture du projet de loi C-5, Loi modifiant le Code
criminel et la Loi réglementant certaines drogues et autres
substances.

The Honourable Senator Gold, P.C., moved, seconded by the
Honourable Senator Gagné, that the bill be read for a third time.

L’honorable sénateur Gold, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Gagné, que le projet de loi soit lu pour la
troisième fois.
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After debate, Après débat,
In amendment, the Honourable Senator Boisvenu moved,

seconded by the Honourable Senator Seidman:
En amendement, l’honorable sénateur Boisvenu propose,

appuyé par l’honorable sénatrice Seidman,

That Bill C-5 be not now read a third time, but that it be
amended in clause 14, on page 3, by replacing lines 19 to 21 with
the following:

Que le projet de loi C-5 ne soit pas maintenant lu une troisième
fois, mais qu’il soit modifié à l’article 14, à la page 3, par
substitution, à la ligne 20, de ce qui suit :

“(iii) section 318 (advocating genocide);

(2) Section 742.1 is amended by adding “and” at the end
of paragraph (d) and by replacing paragraphs (e) and (f)
with the following:

(e) the offence is not an offence, prosecuted by way of
indictment, under any of the following provisions:

(i) section 221 (causing bodily harm by criminal
negligence),

(ii) section 264 (criminal harassment),

(iii) section 267 (assault with a weapon or causing
bodily harm),

(iv) section 270.01 (assaulting peace officer with
weapon or causing bodily harm),

(v) section 271 (sexual assault),

(vi) section 279 (kidnapping),

(vii) section 279.02 (material benefit — trafficking),

(viii) section 281 (abduction of person under age of 14),
and

(ix) section 349 (being unlawfully in a dwelling-
house).”.

« remplacés par ce qui suit :

e) il ne s’agit pas d’une infraction prévue à l’une ou
l’autre des dispositions ci-après et poursuivie par une mise
en accusation :

(i) l’article 221 (causer des lésions corporelles par
négligence criminelle),

(ii) l’article 264 (harcèlement criminel),

(iii) l’article 267 (agression armée ou infliction de
lésions corporelles),

(iv) l’article 270.01 (agression armée ou infliction de
lésions corporelles — agent de la paix),

(v) l’article 271 (agression sexuelle),

(vi) l’article 279 (enlèvement),

(vii) l’article 279.02 (avantage matériel — traite de
personnes),

(viii) l’article 281 (enlèvement d’une personne âgée de
moins de quatorze ans),

(ix) l’article 349 (présence illégale dans une maison
d’habitation). ».

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Duncan moved, seconded by the

Honourable Senator Petitclerc, that further debate on the motion
in amendment be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Duncan propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Petitclerc, que la suite du débat sur la
motion d’amendement soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Motions Motions

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Inquiries Interpellations

Orders No. 2 and 3 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 2 et 3 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

1012 SENATE JOURNALS November 3, 2022



OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Senate Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Troisième lecture

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Duncan, seconded by the Honourable Senator Clement, for the
third reading of Bill S-236, An Act to amend the Employment
Insurance Act and the Employment Insurance Regulations
(Prince Edward Island), as amended.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Duncan, appuyée par l’honorable sénatrice Clement, tendant à la
troisième lecture du projet de loi S-236, Loi modifiant la Loi sur
l’assurance-emploi et le Règlement sur l’assurance-emploi (Île-
du-Prince-Édouard), tel que modifié.

And on the motion in amendment of the Honourable Senator
Ringuette, seconded by the Honourable Senator Petitclerc:

Et sur la motion d’amendement de l’honorable sénatrice
Ringuette, appuyée par l’honorable sénatrice Petitclerc,

That Bill S-236, an Act to amend the Employment Insurance
Act and the Employment Insurance Regulations (Prince Edward
Island), as amended, be not read a third time, but that it be
referred back to the Standing Senate Committee on Agriculture
and Forestry to hear from the Parliamentary Budget Officer
concerning his office’s fiscal analysis on the bill; and

Que le projet de loi S-236, Loi modifiant la Loi sur
l’assurance-emploi et le Règlement sur l’assurance-emploi (Île-
du-Prince-Édouard), tel que modifié, ne soit pas maintenant lu
pour une troisième fois, mais qu’il soit renvoyé de nouveau au
Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts afin
qu’il entende le directeur parlementaire du budget concernant le
rapport sur les effets budgétaires de ce projet de loi préparé par
son bureau;

That the committee report to the Senate no later than
November 15, 2022.

Que le comité fasse rapport au Sénat au plus tard le
15 novembre 2022.

And on the subamendment of the Honourable Senator Black,
seconded by the Honourable Senator Dagenais:

Et sur le sous-amendement de l’honorable sénateur Black,
appuyée par l’honorable sénateur Dagenais,

That the motion in amendment be not now adopted, but that it
be amended by:

Que la motion d’amendement ne soit pas maintenant adoptée,
mais qu’elle soit modifiée :

1. adding the words “additional witnesses, including”
between the words “to hear from” and “Parliamentary
Budget Officer” in the first paragraph; and

1. par adjonction des mots « des témoins additionnels, y
compris » entre les mots « afin qu’il entende » et « le
directeur parlementaire du budget » dans le premier
paragraphe;

2. by deleting the final paragraph. 2. par suppression du dernier paragraphe.

After debate, Après débat,
The question being put on the subamendment, it was adopted. Le sous-amendement, mise aux voix, est adopté.

The Senate resumed debate on the motion of the Honourable
Senator Duncan, seconded by the Honourable Senator Clement,
for the third reading of Bill S-236, An Act to amend the
Employment Insurance Act and the Employment Insurance
Regulations (Prince Edward Island), as amended.

Le Sénat reprend le débat sur la motion de l’honorable
sénatrice Duncan, appuyée par l’honorable sénatrice Clement,
tendant à la troisième lecture du projet de loi S-236, Loi
modifiant la Loi sur l’assurance-emploi et le Règlement sur
l’assurance-emploi (Île-du-Prince-Édouard), tel que modifié.

And on the motion in amendment, as amended, of the
Honourable Senator Ringuette, seconded by the Honourable
Senator Petitclerc:

Et sur la motion d’amendement, telle que modifiée, de
l’honorable sénatrice Ringuette, appuyée par l’honorable
sénatrice Petitclerc,

That Bill S-236, an Act to amend the Employment Insurance
Act and the Employment Insurance Regulations (Prince Edward
Island), as amended, be not read a third time, but that it be
referred back to the Standing Senate Committee on Agriculture
and Forestry to hear from additional witnesses, including the
Parliamentary Budget Officer concerning his office’s fiscal
analysis on the bill.

Que le projet de loi S-236, Loi modifiant la Loi sur
l’assurance-emploi et le Règlement sur l’assurance-emploi (Île-
du-Prince-Édouard), tel que modifié, ne soit pas maintenant lu
pour une troisième fois, mais qu’il soit renvoyé de nouveau au
Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts afin
qu’il entende des témoins additionnels, y compris le directeur
parlementaire du budget concernant le rapport sur les effets
budgétaires de ce projet de loi préparé par son bureau.

The question being put on the motion in amendment, as
amended, it was adopted.

La motion d’amendement, telle que modifiée, mise aux voix,
est adoptée.
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Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Pate, seconded by the Honourable Senator Miville-Dechêne, for
the second reading of Bill S-212, An Act to amend the Criminal
Records Act, to make consequential amendments to other Acts
and to repeal a regulation.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Pate,
appuyée par l’honorable sénatrice Miville-Dechêne, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-212, Loi modifiant la Loi sur
le casier judiciaire et d’autres lois en conséquence et abrogeant
un règlement.

The question being put on the motion, it was adopted, on
division.

La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Pate moved, seconded by the
Honourable Senator Dupuis, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs.

L’honorable sénatrice Pate propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Dupuis, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des affaires juridiques et constitutionnelles.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Order No. 4 was called and postponed until the next sitting. L’article no 4 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Carignan, P.C., seconded by the Honourable Senator Housakos,
for the second reading of Bill S-220, An Act to amend the
Languages Skills Act (Governor General).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Carignan, c.p., appuyée par l’honorable sénateur Housakos,
tendant à la deuxième lecture du projet de loi S-220, Loi
modifiant la Loi sur les compétences linguistiques (gouverneur
général).

The Honourable Senator Duncan moved, seconded by the
Honourable Senator Petitclerc, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Duncan propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Petitclerc, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 6, 7, 8 and 9 were called and postponed until the
next sitting.

Les articles nos 6, 7, 8 et 9 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Pate, seconded by the Honourable Senator Griffin, for the second
reading of Bill S-230, An Act to amend the Corrections and
Conditional Release Act.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Pate,
appuyée par l’honorable sénatrice Griffin, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi S-230, Loi modifiant la Loi sur le système
correctionnel et la mise en liberté sous condition.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted, on

division.
La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.
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The Honourable Senator Pate moved, seconded by the
Honourable Senator Dupuis, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs.

L’honorable sénatrice Pate propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Dupuis, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des affaires juridiques et constitutionnelles.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Carignan, P.C., seconded by the Honourable Senator Wells, for
the second reading of Bill S-231, An Act to amend the Criminal
Code, the Criminal Records Act, the National Defence Act and
the DNA Identification Act.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Carignan, c.p., appuyée par l’honorable sénateur Wells, tendant à
la deuxième lecture du projet de loi S-231, Loi modifiant le Code
criminel, la Loi sur le casier judiciaire, la Loi sur la défense
nationale et la Loi sur l’identification par les empreintes
génétiques.

The question being put on the motion, it was adopted, on
division.

La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Martin moved, seconded by the
Honourable Senator Seidman, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Seidman, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des affaires juridiques et constitutionnelles.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 12, 13, 14, 15 and 16 were called and postponed
until the next sitting.

Les articles nos 12, 13, 14, 15 et 16 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Boisvenu, seconded by the Honourable Senator Seidman, for the
second reading of Bill S-238, An Act to amend the Criminal
Code and the Canadian Victims Bill of Rights (information about
the victim).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Boisvenu, appuyée par l’honorable sénatrice Seidman, tendant à
la deuxième lecture du projet de loi S-238, Loi modifiant le Code
criminel et la Charte canadienne des droits des victimes
(renseignements concernant la victime).

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted, on

division.
La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Boisvenu moved, seconded by the
Honourable Senator Seidman, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs.

L’honorable sénateur Boisvenu propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Seidman, que le projet de loi soit renvoyé
au Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 18 and 19 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 18 et 19 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Patterson, seconded by the Honourable Senator Cormier, for the
second reading of Bill S-242, An Act to amend the
Radiocommunication Act.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Patterson, appuyée par l’honorable sénateur Cormier, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-242, Loi modifiant la Loi sur
la radiocommunication.
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The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Patterson moved, seconded by the
Honourable Senator Martin, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Transport and Communications.

L’honorable sénateur Patterson propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Martin, que le projet de loi soit renvoyé au
Comité sénatorial permanent des transports et des
communications.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 21 and 22 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 21 et 22 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Cordy, seconded by the Honourable Senator Dalphond, for the
second reading of Bill S-246, An Act respecting Lebanese
Heritage Month.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Cordy,
appuyée par l’honorable sénateur Dalphond, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-246, Loi instituant le Mois du
patrimoine libanais.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Cordy moved, seconded by the
Honourable Senator Dalphond, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology.

L’honorable sénatrice Cordy propose, appuyée par l’honorable
sénateur Dalphond, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des affaires sociales, des sciences et de la
technologie.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Ordered: That consideration of Order No. 24 be postponed
until the next sitting of the Senate.

Ordonné : Que l’étude de l’article no 24 soit reportée à la
prochaine séance du Sénat.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 25, 26, 27, 28, 29 and 30 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 25, 26, 27, 28, 29 et 30 sont appelés et différés
à la prochaine séance.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the

Honourable Senator Gold, P.C.:
L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable

sénateur Gold, c.p.,

That the Senate do now adjourn. Que la séance soit maintenant levée.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

(Accordingly, at 5:10 p.m., the Senate was continued until
Tuesday, November 15, 2022, at 2 p.m.)

(En conséquence, à 17 h 10, le Sénat s’ajourne jusqu’au mardi
15 novembre 2022, à 14 heures.)
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DOCUMENTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 14-1(7)

DOCUMENTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 14-1(7) DU RÈGLEMENT

Legislative Costing Note of the Office of the Parliamentary
Budget Officer entitled Taxation of Vaping Products, pursuant to
the Parliament of Canada Act, R.S.C. 1985, c. P-1, sbs. 79.2(2).
—Sessional Paper No. 1/44-1336.

Note sur l’évaluation du coût d’une mesure législative du
Bureau du directeur parlementaire du budget intitulée Taxation
des produits de vapotage, conformément à la Loi sur le
Parlement du Canada, L.R.C. 1985, ch. P-1, par. 79.2(2).—
Document parlementaire no 1/44-1336.

Service Fees Report of the Department of Employment and
Social Development for 2021 to 2022, pursuant to the Service
Fees Act, S.C. 2017, c. 20, s. 20.—Sessional Paper
No. 1/44-1337.

Rapport relatif aux frais de service du ministère de l’Emploi et
du Développement social pour 2021 à 2022, conformément à la
Loi sur les frais de service, L.C. 2017, ch. 20, art. 20.—
Document parlementaire no 1/44-1337.

Service Fees Report of the Canada School of Public Service for
2021 to 2022, pursuant to the Service Fees Act, S.C. 2017, c. 20,
s. 20.—Sessional Paper No. 1/44-1338.

Rapport relatif aux frais de service de l’École de la fonction
publique du Canada pour 2021 à 2022, conformément à la Loi sur
les frais de service, L.C. 2017, ch. 20, art. 20.—Document
parlementaire no 1/44-1338.

Service Fees Report of the Department of the Environment for
2021 to 2022, pursuant to the Service Fees Act, S.C. 2017, c. 20,
s. 20.—Sessional Paper No. 1/44-1339.

Rapport relatif aux frais de service du ministère de
l’Environnement pour 2021 à 2022, conformément à la Loi sur
les frais de service, L.C. 2017, ch. 20, art. 20.—Document
parlementaire no 1/44-1339.

The Federal Sustainable Development Strategy for the
Department of the Environment for 2022 to 2026, pursuant to the
Federal Sustainable Development Act, S.C. 2008, c. 33,
sbs. 10(2).—Sessional Paper No. 1/44-1340.

La stratégie fédérale de développement durable du ministère de
l’Environnement pour 2022 à 2026, conformément à la Loi
fédérale sur le développement durable, L.C. 2008, ch. 33,
par. 10(2).—Document parlementaire no 1/44-1340.

Report of the Canadian Museum of Nature, together with the
Auditor General’s Report, for the fiscal year ended March 31,
2022, pursuant to the Financial Administration Act, R.S.C. 1985,
c. F-11, sbs. 150(1).—Sessional Paper No. 1/44-1341.

Rapport du Musée canadien de la nature, ainsi que le rapport
du vérificateur général y afférent, pour l’exercice terminé le 31
mars 2022, conformément à la Loi sur la gestion des finances
publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 150(1).—Document
parlementaire no 1/44-1341.

Report of the Canadian Museum of History, together with the
Auditor General’s Report, for the fiscal year ended March 31,
2022, pursuant to the Financial Administration Act, R.S.C. 1985,
c. F-11, sbs. 150(1).—Sessional Paper No. 1/44-1342.

Rapport du Musée canadien de l’histoire, ainsi que le rapport
du vérificateur général y afférent, pour l’exercice terminé le 31
mars 2022, conformément à la Loi sur la gestion des finances
publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 150(1).—Document
parlementaire no 1/44-1342.

Report of the Canadian Museum for Human Rights, together
with the Auditor General’s Report, for the fiscal year ended
March 31, 2022, pursuant to the Financial Administration Act,
R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 150(1).—Sessional Paper
No. 1/44-1343.

Rapport du Musée canadien pour les droits de la personne,
ainsi que le rapport du vérificateur général y afférent, pour
l’exercice terminé le 31 mars 2022, conformément à la Loi sur la
gestion des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11,
par. 150(1).—Document parlementaire no 1/44-1343.

Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 12-5 du Règlement

Standing Senate Committee on Banking, Commerce and the
Economy

Comité sénatorial permanent des banques, du commerce et
de l’économie

The Honourable Senator Marwah replaced the Honourable
Senator Woo (November 3, 2022).

L’honorable sénateur Marwah a remplacé l’honorable sénateur
Woo (le 3 novembre 2022).

Standing Senate Committee on Foreign Affairs and
International Trade

Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international

The Honourable Senator Boniface replaced the Honourable
Senator Busson (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Boniface a remplacé l’honorable
sénatrice Busson (le 3 novembre 2022).
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The Honourable Senator Deacon (Ontario) replaced the
Honourable Senator Moncion (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Deacon (Ontario) a remplacé
l’honorable sénatrice Moncion (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Cordy replaced the Honourable
Senator Harder, P.C. (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Cordy a remplacé l’honorable sénateur
Harder, c.p. (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Harder, P.C., replaced the Honourable
Senator Anderson (November 3, 2022).

L’honorable sénateur Harder, c.p., a remplacé l’honorable
sénatrice Anderson (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Moncion replaced the Honourable
Senator Boniface (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Moncion a remplacé l’honorable
sénatrice Boniface (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Manning replaced the Honourable
Senator Housakos (November 2, 2022).

L’honorable sénateur Manning a remplacé l’honorable sénateur
Housakos (le 2 novembre 2022).

Standing Senate Committee on Indigenous Peoples Comité sénatorial permanent des peuples autochtones

The Honourable Senator Lovelace Nicholas replaced the
Honourable Senator Audette (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Lovelace Nicholas a remplacé
l’honorable sénatrice Audette (le 3 novembre 2022).

Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration

Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration

The Honourable Senator Quinn replaced the Honourable
Senator Dagenais (November 3, 2022).

L’honorable sénateur Quinn a remplacé l’honorable sénateur
Dagenais (le 3 novembre 2022).

Standing Senate Committee on Legal and Constitutional
Affairs

Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles

The Honourable Senator Simons replaced the Honourable
Senator Miville-Dechêne (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Simons a remplacé l’honorable sénatrice
Miville-Dechêne (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Harder, P.C., replaced the Honourable
Senator Klyne (November 3, 2022).

L’honorable sénateur Harder, c.p., a remplacé l’honorable
sénateur Klyne (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Smith was removed from the
membership of the committee, substitution pending
(November 3, 2022).

L’honorable sénateur Smith a été retiré de la liste des membres
du comité, remplacement à venir (le 3 novembre 2022).

Standing Senate Committee on National Finance Comité sénatorial permanent des finances nationales

The Honourable Senator Loffreda replaced the Honourable
Senator Mégie (November 3, 2022).

L’honorable sénateur Loffreda a remplacé l’honorable
sénatrice Mégie (le 3 novembre 2022).

Standing Senate Committee on National Security, Defence
and Veterans Affairs

Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale, de la
défense et des anciens combattants

The Honourable Senator Deacon (Ontario) replaced the
Honourable Senator Duncan (November 2, 2022).

L’honorable sénatrice Deacon (Ontario) a remplacé
l’honorable sénatrice Duncan (le 2 novembre 2022).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie

The Honourable Senator Lankin, P.C., replaced the Honourable
Senator Arnot (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Lankin, c.p., a remplacé l’honorable
sénateur Arnot (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Moodie replaced the Honourable
Senator Mégie (November 3, 2022).

L’honorable sénatrice Moodie a remplacé l’honorable sénatrice
Mégie (le 3 novembre 2022).

The Honourable Senator Arnot replaced the Honourable
Senator Brazeau (November 3, 2022).

L’honorable sénateur Arnot a remplacé l’honorable sénateur
Brazeau (le 3 novembre 2022).

1018 SENATE JOURNALS November 3, 2022



Progress of 
Legislation

Progrès de la 
législation

Le 3 novembre 2022 i



TH
E 

SE
N

A
TE

 O
F 

C
A

N
A

D
A

PR
O

G
R

ES
S 

O
F 

LE
G

IS
LA

TI
O

N

(in
di

ca
te

s t
he

 st
at

us
 o

f a
 b

ill
 b

y 
sh

ow
in

g 
th

e 
da

te
 o

n 
w

hi
ch

 e
ac

h 
st

ag
e 

ha
s b

ee
n 

co
m

pl
et

ed
.)

(1
st

 S
es

sio
n,

 4
4t

h 
Pa

rl
ia

m
en

t)

Th
ur

sd
ay

, N
ov

em
be

r 
3,

 2
02

2

Th
e 

R
ep

or
t c

ol
um

n 
in

di
ca

te
s 

th
e 

nu
m

be
r 

of
 a

m
en

dm
en

ts
 c

on
ta

in
ed

 in
 th

e 
co

m
m

itt
ee

’s
 r

ep
or

t. 
Th

e 
nu

m
be

r 
of

 a
m

en
dm

en
ts

 in
 th

e 
3rd

 a
nd

 M
es

sa
ge

s 
co

lu
m

n 
re

fle
ct

s 
th

e
nu

m
be

r 
of

 m
ot

io
ns

 in
 a

m
en

dm
en

t a
do

pt
ed

 b
y 

th
e 

Se
na

te
 d

ur
in

g 
th

ir
d 

re
ad

in
g 

st
ag

e.
 T

he
 to

ta
l n

um
be

r 
of

 a
m

en
dm

en
ts

 in
 th

es
e 

tw
o 

co
lu

m
ns

 m
ay

 n
ot

 r
ef

le
ct

 th
e 

to
ta

l
nu

m
be

r o
f m

od
ifi

ca
tio

ns
 m

ad
e 

to
 a

 b
ill

 b
y 

th
e 

Se
na

te
. M

es
sa

ge
s s

en
t b

y 
th

e 
Se

na
te

 to
 th

e 
H

ou
se

 o
f C

om
m

on
s a

pp
ea

r i
n 

th
e 

H
ou

se
 o

f C
om

m
on

s J
ou

rn
al

s.

(*
W

he
re

 ro
ya

l a
ss

en
t i

s s
ig

ni
fie

d 
by

 w
ri

tte
n 

de
cl

ar
at

io
n,

 th
e 

Ac
t i

s d
ee

m
ed

 to
 b

e 
as

se
nt

ed
 to

 o
n 

th
e 

da
y 

on
 w

hi
ch

  
th

e 
tw

o 
H

ou
se

s o
f P

ar
lia

m
en

t h
av

e 
be

en
 n

ot
ifi

ed
 o

f t
he

 d
ec

la
ra

tio
n.

)

G
O

V
ER

N
M

EN
T 

BI
LL

S 
(S

EN
A

TE
)

N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
S-

2
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Pa

rli
am

en
t o

f C
an

ad
a

Ac
t a

nd
 to

 m
ak

e 
co

ns
eq

ue
nt

ia
l a

nd
 re

la
te

d
am

en
dm

en
ts

 to
 o

th
er

 A
ct

s

21
/1

1/
24

21
/1

2/
07

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
07

S-
3

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

Ju
dg

es
 A

ct
21

/1
2/

01
Bi

ll
w

ith
dr

aw
n 

21
/1

2/
15

S-
4

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
rim

in
al

 C
od

e 
an

d 
th

e
Id

en
tif

ic
at

io
n 

of
 C

rim
in

al
s 

Ac
t a

nd
 to

 m
ak

e
re

la
te

d 
am

en
dm

en
ts

 to
 o

th
er

 A
ct

s
(C

O
VI

D
-1

9 
re

sp
on

se
 a

nd
 o

th
er

 m
ea

su
re

s)

22
/0

2/
08

22
/0

3/
31

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

Pr
es

en
te

d 
22

/0
6/

14
 

1 
am

en
dm

en
t 

an
d 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

te
d 

22
/0

6/
15

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
21

S-
5

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
an

ad
ia

n
En

vi
ro

nm
en

ta
l P

ro
te

ct
io

n 
Ac

t, 
19

99
, t

o 
m

ak
e

re
la

te
d 

am
en

dm
en

ts
 to

 th
e 

Fo
od

 a
nd

 D
ru

gs
Ac

t a
nd

 to
 re

pe
al

 th
e 

Pe
rfl

uo
ro

oc
ta

ne
Su

lfo
na

te
 V

irt
ua

l E
lim

in
at

io
n 

Ac
t

22
/0

2/
09

22
/0

4/
07

En
er

gy
, t

he
 E

nv
iro

nm
en

t
an

d 
N

at
ur

al
 R

es
ou

rc
es

Pr
es

en
te

d 
22

/0
6/

20
 

24
 a

m
en

dm
en

ts
 

an
d 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

te
d 

22
/0

6/
21

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
22

S-
6

An
 A

ct
 re

sp
ec

tin
g 

re
gu

la
to

ry
 m

od
er

ni
za

tio
n

22
/0

3/
31

22
/0

4/
28

Bi
ll 

22
/0

4/
28

 
Ba

nk
in

g,
 T

ra
de

 a
nd

C
om

m
er

ce
 

 
Su

bj
ec

t m
at

te
r 

22
/0

4/
28

 
7 

co
m

m
itt

ee
s

Pr
es

en
te

d 
22

/0
6/

14
 

3 
am

en
dm

en
ts

 
an

d 
ob

se
rv

at
io

ns
 

 
Ad

op
te

d 
22

/0
6/

15

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
20

ii November 3, 2022



N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
S-

7
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

us
to

m
s 

Ac
t a

nd
 th

e
Pr

ec
le

ar
an

ce
 A

ct
, 2

01
6

22
/0

3/
31

22
/0

5/
11

N
at

io
na

l S
ec

ur
ity

 a
nd

D
ef

en
ce

Pr
es

en
te

d 
22

/0
6/

15
 

5 
am

en
dm

en
ts

 
 

Ad
op

te
d 

22
/0

6/
16

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
20

S-
8

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

Im
m

ig
ra

tio
n 

an
d

R
ef

ug
ee

 P
ro

te
ct

io
n 

Ac
t, 

to
 m

ak
e

co
ns

eq
ue

nt
ia

l a
m

en
dm

en
ts

 to
 o

th
er

 A
ct

s
an

d 
to

 a
m

en
d 

th
e 

Im
m

ig
ra

tio
n 

an
d 

R
ef

ug
ee

Pr
ot

ec
tio

n 
R

eg
ul

at
io

ns

22
/0

5/
17

22
/0

5/
19

Fo
re

ig
n 

Af
fa

irs
 a

nd
In

te
rn

at
io

na
l T

ra
de

Pr
es

en
te

d 
22

/0
6/

14
 

1 
am

en
dm

en
t 

 
Ad

op
te

d 
22

/0
6/

15

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
16

S-
9

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
he

m
ic

al
 W

ea
po

ns
C

on
ve

nt
io

n 
Im

pl
em

en
ta

tio
n 

Ac
t

22
/0

6/
02

22
/0

6/
14

Fo
re

ig
n 

Af
fa

irs
 a

nd
In

te
rn

at
io

na
l T

ra
de

22
/0

6/
20

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

21

S-
10

An
 A

ct
 to

 g
iv

e 
ef

fe
ct

 to
 th

e 
An

is
hi

na
be

k
N

at
io

n 
G

ov
er

na
nc

e 
Ag

re
em

en
t, 

to
 a

m
en

d
th

e 
Se

ch
el

t I
nd

ia
n 

Ba
nd

 S
el

f-G
ov

er
nm

en
t

Ac
t a

nd
 th

e 
Yu

ko
n 

Fi
rs

t N
at

io
ns

 S
el

f-
G

ov
er

nm
en

t A
ct

 a
nd

 to
 m

ak
e 

re
la

te
d 

an
d

co
ns

eq
ue

nt
ia

l a
m

en
dm

en
ts

 to
 o

th
er

 A
ct

s

22
/0

6/
09

22
/0

6/
14

Ab
or

ig
in

al
 P

eo
pl

es
22

/0
6/

16
3r

d 
re

ad
in

g 
22

/0
6/

16
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

.9
/2

2

S-
11

A 
fo

ur
th

 A
ct

 to
 h

ar
m

on
iz

e 
fe

de
ra

l l
aw

 w
ith

th
e 

ci
vi

l l
aw

 o
f Q

ue
be

c 
an

d 
to

 a
m

en
d 

ce
rta

in
Ac

ts
 in

 o
rd

er
 to

 e
ns

ur
e 

th
at

 e
ac

h 
la

ng
ua

ge
ve

rs
io

n 
ta

ke
s 

in
to

 a
cc

ou
nt

 th
e 

co
m

m
on

 la
w

an
d 

th
e 

ci
vi

l l
aw

22
/1

0/
26

G
O

V
ER

N
M

EN
T 

BI
LL

S 
(H

O
U

SE
 O

F 
C

O
M

M
O

N
S)

N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
C

-2
An

 A
ct

 to
 p

ro
vi

de
 fu

rth
er

 s
up

po
rt 

in
 re

sp
on

se
to

 C
O

VI
D

-1
9

21
/1

2/
16

21
/1

2/
16

C
om

m
itt

ee
 o

f t
he

 W
ho

le
 

(s
ub

je
ct

 m
at

te
r) 

21
/1

2/
16

—
3r

d 
re

ad
in

g 
21

/1
2/

16
21

/1
2/

17
* 

ch
ap

. 2
6/

21

C
-3

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
rim

in
al

 C
od

e 
an

d 
th

e
C

an
ad

a 
La

bo
ur

 C
od

e
21

/1
2/

16
21

/1
2/

17
Pu

rs
ua

nt
 to

 ru
le

 1
0-

11
(1

)
su

bj
ec

t m
at

te
r 

21
/1

2/
02

 
So

ci
al

 A
ffa

irs
, S

ci
en

ce
 a

nd
Te

ch
no

lo
gy

 
an

d 
Le

ga
l a

nd
 C

on
st

itu
tio

na
l

Af
fa

irs
 (c

la
us

es
 1

 to
 5

)

R
ep

or
t o

n 
th

e
su

bj
ec

t m
at

te
r

(S
O

C
I) 

21
/1

2/
15

 
(L

C
JC

) 
21

/1
2/

16

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
17

21
/1

2/
17

* 
ch

ap
. 2

7/
21

C
-4

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
rim

in
al

 C
od

e
(c

on
ve

rs
io

n 
th

er
ap

y)
21

/1
2/

02
21

/1
2/

07
—

—
3r

d 
re

ad
in

g 
21

/1
2/

07
21

/1
2/

08
* 

ch
ap

. 2
4/

21

C
-5

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
rim

in
al

 C
od

e 
an

d 
th

e
C

on
tro

lle
d 

D
ru

gs
 a

nd
 S

ub
st

an
ce

s 
Ac

t
22

/0
6/

16
22

/0
6/

22
Le

ga
l a

nd
 C

on
st

itu
tio

na
l

Af
fa

irs
22

/1
1/

01
 

ob
se

rv
at

io
ns

C
-6

An
 A

ct
 fo

r g
ra

nt
in

g 
to

 H
er

 M
aj

es
ty

 c
er

ta
in

su
m

s 
of

 m
on

ey
 fo

r t
he

 fe
de

ra
l p

ub
lic

ad
m

in
is

tra
tio

n 
fo

r t
he

 fi
sc

al
 y

ea
r e

nd
in

g
M

ar
ch

 3
1,

 2
02

2 
(A

pp
ro

pr
ia

tio
n 

A
ct

 N
o.

 4
,

20
21

-2
2)

21
/1

2/
09

21
/1

2/
14

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
15

21
/1

2/
17

* 
ch

ap
. 2

5/
21

Le 3 novembre 2022 iii



N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
C

-8
An

 A
ct

 to
 im

pl
em

en
t c

er
ta

in
 p

ro
vi

si
on

s 
of

 th
e

ec
on

om
ic

 a
nd

 fi
sc

al
 u

pd
at

e 
ta

bl
ed

 in
Pa

rli
am

en
t o

n 
D

ec
em

be
r 1

4,
 2

02
1 

an
d 

ot
he

r
m

ea
su

re
s

22
/0

5/
04

22
/0

5/
10

N
at

io
na

l F
in

an
ce

22
/0

6/
08

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
09

22
/0

6/
09

* 
ch

ap
. 5

/2
2

C
-1

0
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
ce

rta
in

 m
ea

su
re

s 
re

la
te

d
to

 C
O

VI
D

-1
9

22
/0

2/
21

22
/0

3/
01

So
ci

al
 A

ffa
irs

, S
ci

en
ce

 a
nd

Te
ch

no
lo

gy
22

/0
3/

03
3r

d 
re

ad
in

g 
22

/0
3/

04
22

/0
3/

04
* 

ch
ap

. 2
/2

2

C
-1

1
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Br

oa
dc

as
tin

g 
Ac

t a
nd

 to
m

ak
e 

re
la

te
d 

an
d 

co
ns

eq
ue

nt
ia

l
am

en
dm

en
ts

 to
 o

th
er

 A
ct

s

22
/0

6/
11

22
/1

0/
25

Pu
rs

ua
nt

 to
 ru

le
 1

0-
11

(1
)  

su
bj

ec
t m

at
te

r 
22

/0
5/

31
 

Tr
an

sp
or

t a
nd

C
om

m
un

ic
at

io
ns

 
 Bi
ll 

22
/1

0/
25

C
-1

2
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
O

ld
 A

ge
 S

ec
ur

ity
 A

ct
(G

ua
ra

nt
ee

d 
In

co
m

e 
Su

pp
le

m
en

t)
22

/0
2/

21
22

/0
2/

24
So

ci
al

 A
ffa

irs
, S

ci
en

ce
 a

nd
Te

ch
no

lo
gy

22
/0

3/
01

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

3/
03

22
/0

3/
03

* 
ch

ap
. 1

/2
2

C
-1

3
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
O

ffi
ci

al
 L

an
gu

ag
es

 A
ct

,
to

 e
na

ct
 th

e 
U

se
 o

f F
re

nc
h 

in
 F

ed
er

al
ly

R
eg

ul
at

ed
 P

riv
at

e 
Bu

si
ne

ss
es

 A
ct

 a
nd

 to
m

ak
e 

re
la

te
d 

am
en

dm
en

ts
 to

 o
th

er
 A

ct
s

Pu
rs

ua
nt

 to
 ru

le
 1

0-
11

(1
)  

su
bj

ec
t m

at
te

r 
22

/0
5/

31
 

O
ffi

ci
al

 L
an

gu
ag

es

C
-1

4
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

on
st

itu
tio

n 
Ac

t, 
18

67
(e

le
ct

or
al

 re
pr

es
en

ta
tio

n)
22

/0
6/

16
22

/0
6/

20
—

—
3r

d 
re

ad
in

g 
22

/0
6/

21
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

. 6
/2

2

C
-1

5
An

 A
ct

 fo
r g

ra
nt

in
g 

to
 H

er
 M

aj
es

ty
 c

er
ta

in
su

m
s 

of
 m

on
ey

 fo
r t

he
 fe

de
ra

l p
ub

lic
ad

m
in

is
tra

tio
n 

fo
r t

he
 fi

sc
al

 y
ea

r e
nd

in
g

M
ar

ch
 3

1,
 2

02
2 

(A
pp

ro
pr

ia
tio

n 
A

ct
 N

o.
 5

,
20

21
-2

2)

22
/0

3/
24

22
/0

3/
29

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

3/
31

22
/0

3/
31

* 
ch

ap
. 3

/2
2

C
-1

6
An

 A
ct

 fo
r g

ra
nt

in
g 

to
 H

er
 M

aj
es

ty
 c

er
ta

in
su

m
s 

of
 m

on
ey

 fo
r t

he
 fe

de
ra

l p
ub

lic
ad

m
in

is
tra

tio
n 

fo
r t

he
 fi

sc
al

 y
ea

r e
nd

in
g

M
ar

ch
 3

1,
 2

02
3 

(A
pp

ro
pr

ia
tio

n 
A

ct
 N

o.
 1

,
20

22
-2

3)

22
/0

3/
24

22
/0

3/
29

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

3/
31

22
/0

3/
31

* 
ch

ap
. 4

/2
2

C
-1

9
An

 A
ct

 to
 im

pl
em

en
t c

er
ta

in
 p

ro
vi

si
on

s 
of

 th
e

bu
dg

et
 ta

bl
ed

 in
 P

ar
lia

m
en

t o
n 

Ap
ril

 7
, 2

02
2

an
d 

ot
he

r m
ea

su
re

s

22
/0

6/
09

22
/0

6/
14

Pu
rs

ua
nt

 to
 ru

le
 1

0-
11

(1
)  

su
bj

ec
t m

at
te

r 
22

/0
5/

04
 

N
at

io
na

l F
in

an
ce

 
an

d 
si

x 
ot

he
r c

om
m

itt
ee

s 
 Bi
ll 

22
/0

6/
14

22
/0

6/
21

 
ob

se
rv

at
io

ns
3r

d 
re

ad
in

g 
22

/0
6/

23
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

. 1
0/

22

C
-2

4
An

 A
ct

 fo
r g

ra
nt

in
g 

to
 H

er
 M

aj
es

ty
 c

er
ta

in
su

m
s 

of
 m

on
ey

 fo
r t

he
 fe

de
ra

l p
ub

lic
ad

m
in

is
tra

tio
n 

fo
r t

he
 fi

sc
al

 y
ea

r e
nd

in
g

M
ar

ch
 3

1,
 2

02
3 

(A
pp

ro
pr

ia
tio

n 
A

ct
 N

o.
 2

,
20

22
-2

3)

22
/0

6/
08

22
/0

6/
14

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
21

22
/0

6/
23

* 
ch

ap
. 7

/2
2

C
-2

5
An

 A
ct

 fo
r g

ra
nt

in
g 

to
 H

er
 M

aj
es

ty
 c

er
ta

in
su

m
s 

of
 m

on
ey

 fo
r t

he
 fe

de
ra

l p
ub

lic
ad

m
in

is
tra

tio
n 

fo
r t

he
 fi

sc
al

 y
ea

r e
nd

in
g

M
ar

ch
 3

1,
 2

02
3 

(A
pp

ro
pr

ia
tio

n 
A

ct
 N

o.
 3

,
20

22
-2

3)

22
/0

6/
08

22
/0

6/
14

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
21

22
/0

6/
23

* 
ch

ap
. 8

/2
2

iv November 3, 2022



N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
C

-2
8

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
rim

in
al

 C
od

e 
(s

el
f-

in
du

ce
d 

ex
tre

m
e 

in
to

xi
ca

tio
n)

22
/0

6/
22

22
/0

6/
23

C
om

m
itt

ee
 o

f t
he

 W
ho

le
  

(s
ub

je
ct

 m
at

te
r) 

22
/0

6/
21

22
/0

6/
23

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

6/
23

22
/0

6/
23

* 
ch

ap
. 1

1/
22

C
-3

0
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
In

co
m

e 
Ta

x 
Ac

t
(te

m
po

ra
ry

 e
nh

an
ce

m
en

t t
o 

th
e 

G
oo

ds
 a

nd
Se

rv
ic

es
 T

ax
/H

ar
m

on
iz

ed
 S

al
es

 T
ax

 c
re

di
t)

22
/1

0/
06

22
/1

0/
17

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/1

0/
18

22
/1

0/
18

* 
ch

ap
. 1

3/
22

C
-3

1
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
co

st
 o

f l
iv

in
g 

re
lie

f
m

ea
su

re
s 

re
la

te
d 

to
 d

en
ta

l c
ar

e 
an

d 
re

nt
al

ho
us

in
g

22
/1

0/
27

22
/1

1/
03

Pu
rs

ua
nt

 to
 ru

le
 1

0-
11

(1
)  

su
bj

ec
t m

at
te

r 
22

/1
0/

20
 

N
at

io
na

l F
in

an
ce

 
 Bi
ll 

22
/1

1/
03

C
O

M
M

O
N

S 
PU

BL
IC

 B
IL

LS
N

o.
Ti

tle
1s

t
2n

d
C

om
m

itt
ee

R
ep

or
t

3r
d  

an
d 

M
es

sa
ge

s
R

.A
.

C
-2

33
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

an
d 

th
e

Ju
dg

es
 A

ct
 (v

io
le

nc
e 

ag
ai

ns
t a

n 
in

tim
at

e
pa

rtn
er

)

22
/0

6/
02

C
-2

42
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Im

m
ig

ra
tio

n 
an

d
R

ef
ug

ee
 P

ro
te

ct
io

n 
Ac

t (
te

m
po

ra
ry

 re
si

de
nt

vi
sa

s 
fo

r p
ar

en
ts

 a
nd

 g
ra

nd
pa

re
nt

s)

22
/1

0/
27

SE
N

A
TE

 P
U

BL
IC

 B
IL

LS
N

o.
Ti

tle
1s

t
2n

d
C

om
m

itt
ee

R
ep

or
t

3r
d  

an
d 

M
es

sa
ge

s
R

.A
.

S-
20

1
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

an
ad

a 
El

ec
tio

ns
 A

ct
an

d 
th

e 
R

eg
ul

at
io

n 
Ad

ap
tin

g 
th

e 
C

an
ad

a
El

ec
tio

ns
 A

ct
 fo

r t
he

 P
ur

po
se

s 
of

 a
R

ef
er

en
du

m
 (v

ot
in

g 
ag

e)
 (S

en
. M

cP
he

dr
an

)

21
/1

1/
24

S-
20

2
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Pa

rli
am

en
t o

f C
an

ad
a

Ac
t (

Pa
rli

am
en

ta
ry

 V
is

ua
l A

rti
st

 L
au

re
at

e)
(S

en
. B

ov
ey

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
08

S-
20

3
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
a 

fe
de

ra
l f

ra
m

ew
or

k 
on

au
tis

m
 s

pe
ct

ru
m

 d
is

or
de

r (
Se

n.
 H

ou
sa

ko
s)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

So
ci

al
 A

ffa
irs

, S
ci

en
ce

 a
nd

Te
ch

no
lo

gy
Pr

es
en

te
d 

22
/0

5/
03

 
2 

am
en

dm
en

ts
 

an
d 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

te
d 

22
/0

5/
05

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

5/
12

S-
20

4
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

us
to

m
s 

Ta
rif

f (
go

od
s

fro
m

 X
in

jia
ng

) (
Se

n.
 H

ou
sa

ko
s)

21
/1

1/
24

S-
20

5
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

an
d 

to
m

ak
e 

co
ns

eq
ue

nt
ia

l a
m

en
dm

en
ts

 to
 a

no
th

er
Ac

t (
in

te
rim

 re
le

as
e 

an
d 

do
m

es
tic

 v
io

le
nc

e
re

co
gn

iz
an

ce
 o

rd
er

s)
 (S

en
. B

oi
sv

en
u)

21
/1

1/
24

22
/0

4/
26

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

Le 3 novembre 2022 v



N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
S-

20
6

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
rim

in
al

 C
od

e
(d

is
cl

os
ur

e 
of

 in
fo

rm
at

io
n 

by
 ju

ro
rs

)
(S

en
. B

oi
sv

en
u)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
08

22
/1

0/
18

* 
ch

ap
. 1

2/
22

S-
20

7
An

 A
ct

 to
 c

ha
ng

e 
th

e 
na

m
e 

of
 th

e 
el

ec
to

ra
l

di
st

ric
t o

f C
hâ

te
au

gu
ay

—
La

co
lle

(S
en

. D
al

ph
on

d)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

21
/1

2/
16

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

2/
08

S-
20

8
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
th

e 
D

ec
la

ra
tio

n 
on

 th
e

Es
se

nt
ia

l R
ol

e 
of

 A
rti

st
s 

an
d 

C
re

at
iv

e
Ex

pr
es

si
on

 in
 C

an
ad

a 
(S

en
. B

ov
ey

)

21
/1

1/
24

22
/0

4/
07

So
ci

al
 A

ffa
irs

, S
ci

en
ce

 a
nd

Te
ch

no
lo

gy
Pr

es
en

te
d 

22
/0

6/
20

 
2 

am
en

dm
en

ts
 

an
d 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

te
d 

22
/0

9/
27

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/1

0/
06

S-
20

9
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
Pa

nd
em

ic
 O

bs
er

va
nc

e
D

ay
 (S

en
. M

ég
ie

)
21

/1
1/

24
21

/1
2/

09
So

ci
al

 A
ffa

irs
, S

ci
en

ce
 a

nd
Te

ch
no

lo
gy

Pr
es

en
te

d 
22

/0
4/

05
 

1 
am

en
dm

en
t 

 
Ad

op
te

d 
22

/0
4/

07

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

5/
12

S-
21

0
An

 A
ct

 to
 re

st
ric

t y
ou

ng
 p

er
so

ns
’ o

nl
in

e
ac

ce
ss

 to
 s

ex
ua

lly
 e

xp
lic

it 
m

at
er

ia
l

(S
en

. M
iv

ille
-D

ec
hê

ne
)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

S-
21

1
An

 A
ct

 to
 e

na
ct

 th
e 

Fi
gh

tin
g 

Ag
ai

ns
t F

or
ce

d
La

bo
ur

 a
nd

 C
hi

ld
 L

ab
ou

r i
n 

Su
pp

ly
 C

ha
in

s
Ac

t a
nd

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

us
to

m
s 

Ta
rif

f
(S

en
. M

iv
ille

-D
ec

hê
ne

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
14

H
um

an
 R

ig
ht

s
Pr

es
en

te
d 

22
/0

4/
06

 
2 

am
en

dm
en

ts
 

an
d 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

te
d 

22
/0

4/
07

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

4/
28

S-
21

2
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 R

ec
or

ds
 A

ct
,

to
 m

ak
e 

co
ns

eq
ue

nt
ia

l a
m

en
dm

en
ts

 to
 o

th
er

Ac
ts

 a
nd

 to
 re

pe
al

 a
 re

gu
la

tio
n 

(S
en

. P
at

e)

21
/1

1/
24

22
/1

1/
03

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

S-
21

3
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e

(in
de

pe
nd

en
ce

 o
f t

he
 ju

di
ci

ar
y)

 (S
en

. J
af

fe
r)

21
/1

1/
24

22
/0

4/
26

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

S-
21

4
An

 A
ct

 to
 e

st
ab

lis
h 

In
te

rn
at

io
na

l M
ot

he
r

La
ng

ua
ge

 D
ay

(S
en

. J
af

fe
r)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
09

S-
21

5
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
m

ea
su

re
s 

in
 re

la
tio

n 
to

 th
e

fin
an

ci
al

 s
ta

bi
lit

y 
of

 p
os

t-s
ec

on
da

ry
in

st
itu

tio
ns

 (S
en

. M
on

ci
on

)

21
/1

1/
24

22
/0

5/
17

Ba
nk

in
g,

 T
ra

de
 a

nd
C

om
m

er
ce

S-
21

6
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
In

co
m

e 
Ta

x 
Ac

t (
us

e 
of

re
so

ur
ce

s 
of

 a
 re

gi
st

er
ed

 c
ha

rit
y)

(S
en

. O
m

id
va

r)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
09

S-
21

7
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
th

e 
re

pu
rp

os
in

g 
of

 c
er

ta
in

se
iz

ed
, f

ro
ze

n 
or

 s
eq

ue
st

ra
te

d 
as

se
ts

(S
en

. O
m

id
va

r)

21
/1

1/
24

22
/0

3/
01

Fo
re

ig
n 

Af
fa

irs
 a

nd
In

te
rn

at
io

na
l T

ra
de

Pr
es

en
te

d 
22

/0
4/

05
 

2 
am

en
dm

en
ts

 
 

Ad
op

te
d 

22
/0

4/
07

D
ro

pp
ed

 fr
om

O
rd

er
 P

ap
er

 p
ur

su
an

t t
o

ru
le

 4
-1

5(
2)

 
22

/1
0/

17

vi November 3, 2022



N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
S-

21
8

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

D
ep

ar
tm

en
t f

or
 W

om
en

an
d 

G
en

de
r E

qu
al

ity
 A

ct
 (S

en
. M

cC
al

lu
m

)
21

/1
1/

24

S-
21

9
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
a 

N
at

io
na

l R
ib

bo
n 

Sk
irt

D
ay

 (S
en

. M
cC

al
lu

m
)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

Ab
or

ig
in

al
 P

eo
pl

es
22

/0
3/

29
 

ob
se

rv
at

io
ns

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

5/
10

S-
22

0
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
La

ng
ua

ge
s 

Sk
ills

 A
ct

(G
ov

er
no

r G
en

er
al

) (
Se

n.
 C

ar
ig

na
n)

21
/1

1/
24

S-
22

1
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
G

ov
er

no
r G

en
er

al
’s

 A
ct

(re
tir

in
g 

an
nu

ity
 a

nd
 o

th
er

 b
en

ef
its

)
(S

en
. C

ar
ig

na
n)

21
/1

1/
24

S-
22

2
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
D

ep
ar

tm
en

t o
f P

ub
lic

W
or

ks
 a

nd
 G

ov
er

nm
en

t S
er

vi
ce

s 
Ac

t (
us

e 
of

w
oo

d)
 (S

en
. G

rif
fin

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

Ag
ric

ul
tu

re
 a

nd
 F

or
es

try
Pr

es
en

te
d 

22
/0

4/
07

 
1 

am
en

dm
en

t 
an

d 
ob

se
rv

at
io

ns
 

 
Ad

op
te

d 
22

/0
4/

28

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/1

0/
06

S-
22

3
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

an
d 

th
e

Im
m

ig
ra

tio
n 

an
d 

R
ef

ug
ee

 P
ro

te
ct

io
n 

Ac
t

(tr
af

fic
ki

ng
 in

 h
um

an
 o

rg
an

s)
(S

en
. A

ta
ul

la
hj

an
)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

21
/1

2/
09

S-
22

4
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e

(tr
af

fic
ki

ng
 in

 p
er

so
ns

) (
Se

n.
 A

ta
ul

la
hj

an
)

21
/1

1/
24

22
/0

4/
28

H
um

an
 R

ig
ht

s
22

/0
6/

14
3r

d 
re

ad
in

g 
22

/1
0/

06

S-
22

5
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Pr

oh
ib

iti
ng

 C
lu

st
er

M
un

iti
on

s 
Ac

t (
in

ve
st

m
en

ts
)

(S
en

. A
ta

ul
la

hj
an

)

21
/1

1/
24

22
/1

0/
26

Fo
re

ig
n 

Af
fa

irs
 a

nd
In

te
rn

at
io

na
l T

ra
de

S-
22

6
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

on
st

itu
tio

n 
Ac

t, 
18

67
an

d 
th

e 
Pa

rli
am

en
t o

f C
an

ad
a 

Ac
t (

Sp
ea

ke
r

of
 th

e 
Se

na
te

) (
Se

n.
 M

er
ce

r)

21
/1

1/
24

S-
22

7
An

 A
ct

 to
 e

st
ab

lis
h 

Fo
od

 D
ay

 in
 C

an
ad

a
(S

en
. B

la
ck

)
21

/1
1/

25
22

/0
3/

03
Ag

ric
ul

tu
re

 a
nd

 F
or

es
try

22
/0

4/
07

 
ob

se
rv

at
io

ns
3r

d 
re

ad
in

g 
22

/0
5/

12

S-
22

8
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

on
st

itu
tio

n 
Ac

t, 
18

67
(p

ro
pe

rty
 q

ua
lif

ic
at

io
ns

 o
f S

en
at

or
s)

(S
en

. P
at

te
rs

on
)

21
/1

1/
25

S-
22

9
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
La

ng
ua

ge
 S

ki
lls

 A
ct

(L
ie

ut
en

an
t G

ov
er

no
r o

f N
ew

 B
ru

ns
w

ic
k)

(S
en

. C
ar

ig
na

n)

21
/1

2/
01

S-
23

0
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

or
re

ct
io

ns
 a

nd
C

on
di

tio
na

l R
el

ea
se

 A
ct

 (S
en

. P
at

e)
21

/1
2/

02
22

/1
1/

03
Le

ga
l a

nd
 C

on
st

itu
tio

na
l

Af
fa

irs

S-
23

1
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e,

 th
e

C
rim

in
al

 R
ec

or
ds

 A
ct

, t
he

 N
at

io
na

l D
ef

en
ce

Ac
t a

nd
 th

e 
D

N
A 

Id
en

tif
ic

at
io

n 
Ac

t
(S

en
. C

ar
ig

na
n)

21
/1

2/
02

22
/1

1/
03

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

Le 3 novembre 2022 vii



N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
S-

23
2

An
 A

ct
 re

sp
ec

tin
g 

th
e 

de
ve

lo
pm

en
t o

f a
na

tio
na

l s
tra

te
gy

 fo
r t

he
 d

ec
rim

in
al

iz
at

io
n 

of
ille

ga
l s

ub
st

an
ce

s,
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
on

tro
lle

d
D

ru
gs

 a
nd

 S
ub

st
an

ce
s 

Ac
t a

nd
 to

 m
ak

e
co

ns
eq

ue
nt

ia
l a

m
en

dm
en

ts
 to

 o
th

er
 A

ct
s

(S
en

. B
on

ifa
ce

)

21
/1

2/
07

S-
23

3
An

 A
ct

 to
 d

ev
el

op
 a

 n
at

io
na

l f
ra

m
ew

or
k 

fo
r a

gu
ar

an
te

ed
 li

va
bl

e 
ba

si
c 

in
co

m
e 

(S
en

. P
at

e)
21

/1
2/

16

S-
23

4
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

an
ad

ia
n

En
vi

ro
nm

en
ta

l P
ro

te
ct

io
n 

Ac
t, 

19
99

 (f
in

al
di

sp
os

al
 o

f p
la

st
ic

 w
as

te
) (

Se
n.

 C
ar

ig
na

n)

21
/1

2/
16

S-
23

5
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

iti
ze

ns
hi

p 
Ac

t a
nd

 th
e

Im
m

ig
ra

tio
n 

an
d 

R
ef

ug
ee

 P
ro

te
ct

io
n 

Ac
t

(S
en

. J
af

fe
r)

22
/0

2/
09

S-
23

6
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Em

pl
oy

m
en

t I
ns

ur
an

ce
Ac

t a
nd

 th
e 

Em
pl

oy
m

en
t I

ns
ur

an
ce

R
eg

ul
at

io
ns

 (P
rin

ce
 E

dw
ar

d 
Is

la
nd

)
(S

en
. G

rif
fin

)

22
/0

2/
21

22
/0

6/
07

Ag
ric

ul
tu

re
 a

nd
 F

or
es

try
Pr

es
en

te
d 

22
/0

6/
23

 
1 

am
en

dm
en

t 
an

d 
ob

se
rv

at
io

ns
 

 
Ad

op
te

d 
22

/0
9/

27

R
ef

er
re

d 
ba

ck
 to

co
m

m
itt

ee
 

22
/1

1/
03

S-
23

7
An

 A
ct

 to
 e

st
ab

lis
h 

th
e 

Fo
re

ig
n 

In
flu

en
ce

R
eg

is
try

 a
nd

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e

(S
en

. H
ou

sa
ko

s)

22
/0

2/
24

S-
23

8
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

an
d 

th
e

C
an

ad
ia

n 
Vi

ct
im

s 
Bi

ll 
of

 R
ig

ht
s 

(in
fo

rm
at

io
n

ab
ou

t t
he

 v
ic

tim
) (

Se
n.

 B
oi

sv
en

u)

22
/0

2/
24

22
/1

1/
03

Le
ga

l a
nd

 C
on

st
itu

tio
na

l
Af

fa
irs

S-
23

9
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

(c
rim

in
al

in
te

re
st

 ra
te

) (
Se

n.
 R

in
gu

et
te

)
22

/0
3/

01

S-
24

0
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
O

ld
 A

ge
 S

ec
ur

ity
 A

ct
(d

ef
in

iti
on

 o
f i

nc
om

e)
 (S

en
. Q

ui
nn

)
22

/0
3/

22

S-
24

1
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

an
d 

th
e

W
ild

 A
ni

m
al

 a
nd

 P
la

nt
 P

ro
te

ct
io

n 
an

d
R

eg
ul

at
io

n 
of

 In
te

rn
at

io
na

l a
nd

In
te

rp
ro

vi
nc

ia
l T

ra
de

 A
ct

 (g
re

at
 a

pe
s,

el
ep

ha
nt

s 
an

d 
ce

rta
in

 o
th

er
 a

ni
m

al
s)

(S
en

. K
ly

ne
)

22
/0

3/
22

S-
24

2
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
R

ad
io

co
m

m
un

ic
at

io
n

Ac
t (

Se
n.

 P
at

te
rs

on
)

22
/0

3/
23

22
/1

1/
03

Tr
an

sp
or

t a
nd

C
om

m
un

ic
at

io
ns

S-
24

3
An

 A
ct

 to
 e

na
ct

 th
e 

C
lim

at
e-

Al
ig

ne
d 

Fi
na

nc
e

Ac
t a

nd
 to

 m
ak

e 
re

la
te

d 
am

en
dm

en
ts

 to
ot

he
r A

ct
s 

(S
en

. G
al

ve
z)

22
/0

3/
24

S-
24

4
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
D

ep
ar

tm
en

t o
f

Em
pl

oy
m

en
t a

nd
 S

oc
ia

l D
ev

el
op

m
en

t A
ct

an
d 

th
e 

Em
pl

oy
m

en
t I

ns
ur

an
ce

 A
ct

(E
m

pl
oy

m
en

t I
ns

ur
an

ce
 C

ou
nc

il)
(S

en
. B

el
le

m
ar

e)

22
/0

5/
04

viii November 3, 2022



N
o.

Ti
tle

1s
t

2n
d

C
om

m
itt

ee
R

ep
or

t
3r

d  
an

d 
M

es
sa

ge
s

R
.A

.
S-

24
5

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
iti

ze
ns

hi
p 

Ac
t

(g
ra

nt
in

g 
ci

tiz
en

sh
ip

 to
 c

er
ta

in
 C

an
ad

ia
ns

)
(S

en
. M

ar
tin

 )

22
/0

5/
12

22
/0

5/
17

—
—

3r
d 

re
ad

in
g 

22
/0

5/
17

S-
24

6
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
Le

ba
ne

se
 H

er
ita

ge
 M

on
th

(S
en

. C
or

dy
)

22
/0

5/
19

22
/1

1/
03

So
ci

al
 A

ffa
irs

, S
ci

en
ce

 a
nd

Te
ch

no
lo

gy

S-
24

7
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Ju

st
ic

e 
fo

r V
ic

tim
s 

of
C

or
ru

pt
 F

or
ei

gn
 O

ffi
ci

al
s 

Ac
t (

Se
rg

ei
M

ag
ni

ts
ky

 L
aw

) (
Se

n.
 H

ou
sa

ko
s)

22
/0

5/
31

S-
24

8
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

(m
ed

ic
al

as
si

st
an

ce
 in

 d
yi

ng
) (

Se
n.

 W
al

lin
)

22
/0

6/
02

S-
24

9
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
th

e 
de

ve
lo

pm
en

t o
f a

na
tio

na
l s

tra
te

gy
 fo

r t
he

 p
re

ve
nt

io
n 

of
in

tim
at

e 
pa

rtn
er

 v
io

le
nc

e 
(S

en
. M

an
ni

ng
)

22
/0

6/
08

S-
25

0
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e

(s
te

ril
iz

at
io

n 
pr

oc
ed

ur
es

) (
Se

n.
 B

oy
er

)
22

/0
6/

14

S-
25

1
An

 A
ct

 to
 re

pe
al

 s
ec

tio
n 

43
 o

f t
he

 C
rim

in
al

C
od

e 
(T

ru
th

 a
nd

 R
ec

on
ci

lia
tio

n 
C

om
m

is
si

on
of

 C
an

ad
a’

s 
ca

ll 
to

 a
ct

io
n 

nu
m

be
r 6

) (
Se

n.
Ku

tc
he

r)

22
/0

6/
16

S-
25

2
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
Ju

ry
 D

ut
y 

Ap
pr

ec
ia

tio
n

W
ee

k 
(S

en
. M

on
ci

on
)

22
/0

9/
29

S-
25

3
An

 A
ct

 re
sp

ec
tin

g 
a 

na
tio

na
l f

ra
m

ew
or

k 
fo

r
fe

ta
l a

lc
oh

ol
 s

pe
ct

ru
m

 d
is

or
de

r
(S

en
. R

av
al

ia
)

22
/1

0/
19

S-
25

4
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
Fo

od
 a

nd
 D

ru
gs

 A
ct

(w
ar

ni
ng

 la
be

l o
n 

al
co

ho
lic

 b
ev

er
ag

es
)

(S
en

. B
ra

ze
au

)

22
/1

1/
02

S-
25

5
An

 A
ct

 to
 a

m
en

d 
th

e 
C

rim
in

al
 C

od
e 

(m
ur

de
r

of
 a

n 
in

tim
at

e 
pa

rtn
er

, o
ne

’s
 o

w
n 

ch
ild

 o
r a

n
in

tim
at

e 
pa

rtn
er

’s
 c

hi
ld

) (
Se

n.
 B

oi
sv

en
u)

22
/1

1/
02

PR
IV

A
TE

 B
IL

LS
N

o.
Ti

tle
1s

t
2n

d
C

om
m

itt
ee

R
ep

or
t

3r
d  

an
d 

M
es

sa
ge

s
R

.A
.

Le 3 novembre 2022 ix



LE
 S

ÉN
A

T 
D

U
 C

A
N

A
D

A

PR
O

G
R

ÈS
 D

E 
LA

 L
ÉG

IS
LA

TI
O

N

(C
e 

do
cu

m
en

t r
en

d 
co

m
pt

e 
de

 l’
ét

at
 d

’u
n 

pr
oj

et
 d

e 
lo

i e
n 

in
di

qu
an

t l
a 

da
te

 à
 la

qu
el

le
 c

ha
qu

e 
ét

ap
e 

a 
ét

é 
co

m
pl

ét
ée

.)

(1
re

 S
es

sio
n,

 4
4e  L

ég
isl

at
ur

e)

Le
 je

ud
i 3

 n
ov

em
br

e 
20

22

La
 c

ol
on

ne
 R

ap
po

rt
 in

di
qu

e 
le

 n
om

br
e 

d’
am

en
de

m
en

ts
 in

cl
us

 d
an

s l
e 

ra
pp

or
t d

u 
co

m
ité

. L
e 

no
m

br
e 

d’
am

en
de

m
en

ts
 d

an
s l

a 
co

lo
nn

e 
3e  e

t M
es

sa
ge

s r
ef

lè
te

 le
 n

om
br

e
de

 m
ot

io
ns

 d
’a

m
en

de
m

en
ts

 a
do

pt
ée

s p
ar

 le
 S

én
at

 p
en

da
nt

 l’
ét

ap
e 

de
 la

 tr
oi

si
èm

e 
le

ct
ur

e.
 L

e 
no

m
br

e 
to

ta
l d

’a
m

en
de

m
en

ts
 d

an
s l

es
 d

eu
x 

co
lo

nn
es

 n
e 

re
flè

te
 p

as
né

ce
ss

ai
re

m
en

t l
e 

no
m

br
e 

to
ta

l d
e 

m
od

ifi
ca

tio
ns

 fa
ite

s p
ar

 le
 S

én
at

 à
 u

n 
pr

oj
et

 d
e 

lo
i. 

Le
s m

es
sa

ge
s e

nv
oy

és
 p

ar
 le

 S
én

at
 à

 la
 C

ha
m

br
e 

de
s c

om
m

un
es

 a
pp

ar
ai

ss
en

t d
an

s
le

s J
ou

rn
au

x 
de

 la
 C

ha
m

br
e 

de
s c

om
m

un
es

.

(*
La

 d
éc

la
ra

tio
n 

éc
ri

te
 p

or
te

 sa
nc

tio
n 

ro
ya

le
 le

 jo
ur

 o
ù 

le
s d

eu
x 

ch
am

br
es

 d
u 

Pa
rl

em
en

t e
n 

on
t é

té
 a

vi
sé

es
.)

PR
O

JE
TS

 D
E 

LO
I É

M
A

N
A

N
T 

D
U

 G
O

U
V

ER
N

EM
EN

T 
(S

ÉN
A

T)
N

o
Ti

tr
e

1r
e

2e
C

om
ité

R
ap

po
rt

3e
 e

t M
es

sa
ge

s
S.

R
.

S-
2

Lo
i m

od
ifi

an
t l

a 
Lo

i s
ur

 le
 P

ar
le

m
en

t d
u

C
an

ad
a 

et
 a

pp
or

ta
nt

 d
es

 m
od

ifi
ca

tio
ns

co
rré

la
tiv

e 
et

 c
on

ne
xe

s 
à 

d’
au

tre
s 

lo
is

21
/1

1/
24

21
/1

2/
07

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

07

S-
3

Lo
i m

od
ifi

an
t l

a 
Lo

i s
ur

 le
s 

ju
ge

s
21

/1
2/

01
Pr

oj
et

 d
e

lo
i r

et
iré

 
21

/1
2/

15

S-
4

Lo
i m

od
ifi

an
t l

e 
C

od
e 

cr
im

in
el

 e
t l

a 
Lo

i s
ur

l’id
en

tif
ic

at
io

n 
de

s 
cr

im
in

el
s 

et
 a

pp
or

ta
nt

 d
es

m
od

ifi
ca

tio
ns

 c
on

ne
xe

s 
à 

d’
au

tre
s 

lo
is

(ré
po

ns
e 

à 
la

 C
O

VI
D

-1
9 

et
 a

ut
re

s 
m

es
ur

es
)

22
/0

2/
08

22
/0

3/
31

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s
Pr

és
en

té
 

22
/0

6/
14

 
1 

am
en

de
m

en
t 

et
 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

té
 

22
/0

6/
15

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

21

S-
5

Lo
i m

od
ifi

an
t l

a 
Lo

i c
an

ad
ie

nn
e 

su
r l

a
pr

ot
ec

tio
n 

de
 l’

en
vi

ro
nn

em
en

t (
19

99
),

ap
po

rta
nt

 d
es

 m
od

ifi
ca

tio
ns

 c
on

ne
xe

s 
à 

la
Lo

i s
ur

 le
s 

al
im

en
ts

 e
t d

ro
gu

es
 e

t a
br

og
ea

nt
la

 L
oi

 s
ur

 la
 q

ua
si

-é
lim

in
at

io
n 

du
 s

ul
fo

na
te

 d
e

pe
rfl

uo
ro

oc
ta

ne

22
/0

2/
09

22
/0

4/
07

Én
er

gi
e,

 e
nv

iro
nn

em
en

t e
t

re
ss

ou
rc

es
 n

at
ur

el
le

s
Pr

és
en

té
 

22
/0

6/
20

 
24

 a
m

en
de

m
en

ts
 

et
 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

té
 

22
/0

6/
21

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

22

S-
6

Lo
i c

on
ce

rn
an

t l
a 

m
od

er
ni

sa
tio

n 
de

 la
ré

gl
em

en
ta

tio
n

22
/0

3/
31

Pr
oj

et
 d

e 
lo

i 
22

/0
4/

28
 

Ba
nq

ue
s 

et
 c

om
m

er
ce

 
 

Te
ne

ur
 

22
/0

4/
28

 
7 

co
m

ité
s

Pr
és

en
té

 
22

/0
6/

14
 

3 
am

en
de

m
en

ts
 

et
 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

té
 

22
/0

6/
15

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

20

x November 3, 2022



N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
S-

7
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

s 
do

ua
ne

s 
et

 la
 L

oi
su

r l
e 

pr
éc

on
trô

le
 (2

01
6)

22
/0

3/
31

22
/0

5/
11

Sé
cu

rit
é 

na
tio

na
le

 e
t

dé
fe

ns
e

Pr
és

en
té

 
22

/0
6/

15
 

5 
am

en
de

m
en

ts
 

 
Ad

op
té

 
22

/0
6/

16

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

20

S-
8

Lo
i m

od
ifi

an
t l

a 
Lo

i s
ur

 l’
im

m
ig

ra
tio

n 
et

 la
pr

ot
ec

tio
n 

de
s 

ré
fu

gi
és

, a
pp

or
ta

nt
 d

es
m

od
ifi

ca
tio

ns
 c

or
ré

la
tiv

es
 à

 d
’a

ut
re

s 
lo

is
 e

t
m

od
ifi

an
t l

e 
R

èg
le

m
en

t s
ur

 l’
im

m
ig

ra
tio

n 
et

 la
pr

ot
ec

tio
n 

de
s 

ré
fu

gi
és

22
/0

5/
17

22
/0

5/
19

Af
fa

ire
s 

ét
ra

ng
èr

es
 e

t d
u

co
m

m
er

ce
 in

te
rn

at
io

na
l

Pr
és

en
té

 
22

/0
6/

14
 

1 
am

en
de

m
en

t 
 

Ad
op

té
 

22
/0

6/
15

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

16

S-
9

Lo
i m

od
ifi

an
t l

a 
Lo

i d
e 

m
is

e 
en

 o
eu

vr
e 

de
 la

C
on

ve
nt

io
n 

su
r l

es
 a

rm
es

 c
hi

m
iq

ue
s

22
/0

6/
02

22
/0

6/
14

Af
fa

ire
s 

ét
ra

ng
èr

es
 e

t d
u

co
m

m
er

ce
 in

te
rn

at
io

na
l

22
/0

6/
20

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

21

S-
10

Lo
i p

or
ta

nt
 m

is
e 

en
 v

ig
ue

ur
 d

e 
l’a

cc
or

d 
en

m
at

iè
re

 d
e 

go
uv

er
na

nc
e 

co
nc

lu
 a

ve
c 

la
N

at
io

n 
de

s 
An

is
hi

na
be

s,
 m

od
ifi

an
t l

a 
Lo

i s
ur

l’a
ut

on
om

ie
 g

ou
ve

rn
em

en
ta

le
 d

e 
la

 b
an

de
in

di
en

ne
 s

ec
he

lte
 e

t l
a 

Lo
i s

ur
 l’

au
to

no
m

ie
go

uv
er

ne
m

en
ta

le
 d

es
 p

re
m

iè
re

s 
na

tio
ns

 d
u

Yu
ko

n 
et

 a
pp

or
ta

nt
 d

es
 m

od
ifi

ca
tio

ns
co

nn
ex

e 
et

 c
or

ré
la

tiv
es

 à
 d

’a
ut

re
s 

lo
is

22
/0

6/
09

22
/0

6/
14

Pe
up

le
s 

au
to

ch
to

ne
s

22
/0

6/
16

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

16
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

.9
/2

2

S-
11

Lo
i n

° 4
 v

is
an

t à
 h

ar
m

on
is

er
 le

 d
ro

it 
fé

dé
ra

l
av

ec
 le

 d
ro

it 
ci

vi
l d

u 
Q

ué
be

c 
et

 m
od

ifi
an

t
ce

rta
in

es
 lo

is
 p

ou
r q

ue
 c

ha
qu

e 
ve

rs
io

n
lin

gu
is

tiq
ue

 ti
en

ne
 c

om
pt

e 
du

 d
ro

it 
ci

vi
l e

t d
e

la
 c

om
m

on
 la

w

22
/1

0/
26

PR
O

JE
TS

 D
E 

LO
I É

M
A

N
A

N
T 

D
U

 G
O

U
V

ER
N

EM
EN

T 
(C

H
A

M
BR

E 
D

ES
 C

O
M

M
U

N
ES

)
N

o
Ti

tr
e

1r
e

2e
C

om
ité

R
ap

po
rt

3e
 e

t M
es

sa
ge

s
S.

R
.

C
-2

Lo
i v

is
an

t à
 fo

ur
ni

r u
n 

so
ut

ie
n

su
pp

lé
m

en
ta

ire
 e

n 
ré

po
ns

e 
à 

la
 C

O
VI

D
-1

9
21

/1
2/

16
21

/1
2/

16
C

om
ité

 p
lé

ni
er

 
(te

ne
ur

) 
21

/1
2/

16

—
3e

 le
ct

ur
e 

21
/1

2/
16

21
/1

2/
17

* 
ch

ap
. 2

6/
21

C
-3

Lo
i m

od
ifi

an
t l

e 
C

od
e 

cr
im

in
el

 e
t l

e 
C

od
e

ca
na

di
en

 d
u 

tra
va

il
21

/1
2/

16
21

/1
2/

17
Te

ne
ur

 re
nv

oy
ée

 c
on

f. 
à

l’a
rt.

 1
0-

11
(1

) d
u 

R
èg

l. 
21

/1
2/

02
 

Af
fa

ire
s 

so
ci

al
es

, d
es

sc
ie

nc
es

 e
t d

e 
la

te
ch

no
lo

gi
e 

et
 

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s
(a

rti
cl

es
 1

 à
 5

)

R
ap

po
rt 

su
r t

en
eu

r
(S

O
C

I) 
21

/1
2/

15
 

(L
C

JC
) 

21
/1

2/
16

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

17
21

/1
2/

17
* 

ch
ap

. 2
7/

21

C
-4

Lo
i m

od
ifi

an
t l

e 
C

od
e 

cr
im

in
el

 (t
hé

ra
pi

e 
de

co
nv

er
si

on
)

21
/1

2/
02

21
/1

2/
07

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

07
21

/1
2/

08
* 

ch
ap

. 2
4/

21

C
-5

Lo
i m

od
ifi

an
t l

e 
C

od
e 

cr
im

in
el

 e
t l

a 
Lo

i
ré

gl
em

en
ta

nt
 c

er
ta

in
es

 d
ro

gu
es

 e
t a

ut
re

s
su

bs
ta

nc
es

22
/0

6/
16

22
/0

6/
22

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s
22

/1
1/

01
 

ob
se

rv
at

io
ns

Le 3 novembre 2022 xi



N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
C

-6
Lo

i p
or

ta
nt

 o
ct

ro
i à

 S
a 

M
aj

es
té

 d
e 

cr
éd

its
po

ur
 l’

ad
m

in
is

tra
tio

n 
pu

bl
iq

ue
 fé

dé
ra

le
pe

nd
an

t l
’e

xe
rc

ic
e 

se
 te

rm
in

an
t l

e 
31

 m
ar

s
20

22
 (L

oi
 d

e 
cr

éd
its

 n
o  

4 
po

ur
 2

02
1-

20
22

)

21
/1

2/
09

21
/1

2/
14

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

15
21

/1
2/

17
* 

ch
ap

. 2
5/

21

C
-8

Lo
i p

or
ta

nt
 e

xé
cu

tio
n 

de
 c

er
ta

in
es

di
sp

os
iti

on
s 

de
 la

 m
is

e 
à 

jo
ur

 é
co

no
m

iq
ue

 e
t

bu
dg

ét
ai

re
 d

ép
os

ée
 a

u 
Pa

rle
m

en
t l

e 
14

dé
ce

m
br

e 
20

21
 e

t m
et

ta
nt

 e
n 

œ
uv

re
d’

au
tre

s 
m

es
ur

es

22
/0

5/
04

22
/0

5/
10

Fi
na

nc
es

 n
at

io
na

le
s

22
/0

6/
08

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

09
22

/0
6/

09
* 

ch
ap

. 5
/2

2

C
-1

0
Lo

i c
on

ce
rn

an
t c

er
ta

in
es

 m
es

ur
es

 li
ée

s 
à 

la
C

O
VI

D
-1

9
22

/0
2/

21
22

/0
3/

01
Af

fa
ire

s 
so

ci
al

es
, d

es
sc

ie
nc

es
 e

t d
e 

la
te

ch
no

lo
gi

e

22
/0

3/
03

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
3/

04
22

/0
3/

04
* 

ch
ap

. 2
/2

2

C
-1

1
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

 ra
di

od
iff

us
io

n 
et

ap
po

rta
nt

 d
es

 m
od

ifi
ca

tio
ns

 c
on

ne
xe

s 
et

co
rré

la
tiv

es
 à

 d
’a

ut
re

s 
lo

is

22
/0

6/
11

Te
ne

ur
 re

nv
oy

ée
 c

on
f. 

à
l’a

rt.
 1

0-
11

(1
) d

u 
R

èg
l. 

22
/0

5/
31

 
Tr

an
sp

or
ts

 e
t

co
m

m
un

ic
at

io
ns

 
 

Pr
oj

et
 d

e 
lo

i 
22

/1
0/

25

C
-1

2
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

 s
éc

ur
ité

 d
e 

la
vi

ei
lle

ss
e 

(S
up

pl
ém

en
t d

e 
re

ve
nu

 g
ar

an
ti)

22
/0

2/
21

22
/0

2/
24

Af
fa

ire
s 

so
ci

al
es

, d
es

sc
ie

nc
es

 e
t d

e 
la

te
ch

no
lo

gi
e

22
/0

3/
01

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
3/

03
22

/0
3/

03
* 

ch
ap

. 1
/2

2

C
-1

3
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

s 
la

ng
ue

s 
of

fic
ie

lle
s,

éd
ic

ta
nt

 la
 L

oi
 s

ur
 l’

us
ag

e 
du

 fr
an

ça
is

 a
u 

se
in

de
s 

en
tre

pr
is

es
 p

riv
ée

s 
de

 c
om

pé
te

nc
e

fé
dé

ra
le

 e
t a

pp
or

ta
nt

 d
es

 m
od

ifi
ca

tio
ns

co
nn

ex
es

 à
 d

’a
ut

re
s 

lo
is

Te
ne

ur
 re

nv
oy

ée
 c

on
f. 

à
l’a

rt.
 1

0-
11

(1
) d

u 
R

èg
l. 

22
/0

5/
31

 
La

ng
ue

s 
of

fic
ie

lle
s

C
-1

4
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i c

on
st

itu
tio

nn
el

le
 d

e 
18

67
(re

pr
és

en
ta

tio
n 

él
ec

to
ra

le
)

22
/0

6/
16

22
/0

6/
20

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

21
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

. 6
/2

2

C
-1

5
Lo

i p
or

ta
nt

 o
ct

ro
i à

 S
a 

M
aj

es
té

 d
e 

cr
éd

its
po

ur
 l’

ad
m

in
is

tra
tio

n 
pu

bl
iq

ue
 fé

dé
ra

le
pe

nd
an

t l
’e

xe
rc

ic
e 

se
 te

rm
in

an
t l

e 
31

 m
ar

s
20

22
 (L

oi
 d

e 
cr

éd
its

 n
o  

5 
po

ur
 2

02
1-

20
22

)

22
/0

3/
24

22
/0

3/
29

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
3/

31
22

/0
3/

31
* 

ch
ap

. 3
/2

2

C
-1

6
Lo

i p
or

ta
nt

 o
ct

ro
i à

 S
a 

M
aj

es
té

 d
e 

cr
éd

its
po

ur
 l’

ad
m

in
is

tra
tio

n 
pu

bl
iq

ue
 fé

dé
ra

le
pe

nd
an

t l
’e

xe
rc

ic
e 

se
 te

rm
in

an
t l

e 
31

 m
ar

s
20

23
 (L

oi
 d

e 
cr

éd
its

 n
o  

1 
po

ur
 2

02
2-

20
23

)

22
/0

3/
24

22
/0

3/
29

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
3/

31
22

/0
3/

31
* 

ch
ap

. 4
/2

2

C
-1

9
Lo

i p
or

ta
nt

 e
xé

cu
tio

n 
de

 c
er

ta
in

es
di

sp
os

iti
on

s 
du

 b
ud

ge
t d

ép
os

é 
au

 P
ar

le
m

en
t

le
 7

 a
vr

il 
20

22
 e

t m
et

ta
nt

 e
n 

œ
uv

re
 d

’a
ut

re
s

m
es

ur
es

22
/0

6/
09

22
/0

6/
14

Te
ne

ur
 re

nv
oy

ée
 c

on
f. 

à
l’a

rt.
 1

0-
11

(1
) d

u 
R

èg
l. 

22
/0

5/
04

 
Fi

na
nc

es
 n

at
io

na
le

s 
et

 s
ix

 a
ut

re
s 

co
m

ité
s 

 
Pr

oj
et

 d
e 

lo
i 

22
/0

6/
14

22
/0

6/
21

 
ob

se
rv

at
io

ns
3e

 le
ct

ur
e 

22
/0

6/
23

22
/0

6/
23

* 
ch

ap
. 1

0/
22

C
-2

4
Lo

i p
or

ta
nt

 o
ct

ro
i à

 S
a 

M
aj

es
té

 d
e 

cr
éd

its
po

ur
 l’

ad
m

in
is

tra
tio

n 
pu

bl
iq

ue
 fé

dé
ra

le
pe

nd
an

t l
’e

xe
rc

ic
e 

se
 te

rm
in

an
t l

e 
31

 m
ar

s
20

23
 (L

oi
 d

e 
cr

éd
its

 n
o  

2 
po

ur
 2

02
2-

20
23

)

22
/0

6/
08

22
/0

6/
14

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

21
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

. 7
/2

2

xii November 3, 2022



N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
C

-2
5

Lo
i p

or
ta

nt
 o

ct
ro

i à
 S

a 
M

aj
es

té
 d

e 
cr

éd
its

po
ur

 l’
ad

m
in

is
tra

tio
n 

pu
bl

iq
ue

 fé
dé

ra
le

pe
nd

an
t l

’e
xe

rc
ic

e 
se

 te
rm

in
an

t l
e 

31
 m

ar
s

20
23

 (L
oi

 d
e 

cr
éd

its
 n

o  
3 

po
ur

 2
02

2-
20

23
)

22
/0

6/
08

22
/0

6/
14

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

21
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

. 8
/2

2

C
-2

8
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (i

nt
ox

ic
at

io
n

vo
lo

nt
ai

re
 e

xt
rê

m
e)

22
/0

6/
22

C
om

ité
 p

lé
ni

er
 

(te
ne

ur
) 

22
/0

6/
21

 

22
/0

6/
23

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
6/

23
22

/0
6/

23
* 

ch
ap

. 1
1/

22

C
-3

0
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i d

e 
l’im

pô
t s

ur
 le

 re
ve

nu
(m

aj
or

at
io

n 
te

m
po

ra
ire

 d
u 

cr
éd

it 
po

ur
 la

 ta
xe

su
r l

es
 p

ro
du

its
 e

t s
er

vi
ce

s/
ta

xe
 d

e 
ve

nt
e

ha
rm

on
is

ée
)

22
/1

0/
06

22
/1

0/
17

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
22

/1
0/

18
22

/1
0/

18
* 

ch
ap

. 1
3/

22

C
-3

1
Lo

i c
on

ce
rn

an
t d

es
 m

es
ur

es
 d

’a
llè

ge
m

en
t d

u
co

ût
 d

e 
la

 v
ie

 re
la

tiv
es

 a
ux

 s
oi

ns
 d

en
ta

ire
s 

et
au

 lo
ge

m
en

t l
oc

at
if

22
/1

0/
27

22
/1

1/
03

Te
ne

ur
 re

nv
oy

ée
 c

on
f. 

à
l’a

rt.
 1

0-
11

(1
) d

u 
R

èg
l. 

22
/1

0/
20

 
Fi

na
nc

es
 n

at
io

na
le

s 
 

Pr
oj

et
 d

e 
lo

i 
22

/1
1/

03

PR
O

JE
TS

 D
E 

LO
I D

’I
N

TÉ
R

ÊT
 P

U
BL

IC
 D

ES
 C

O
M

M
U

N
ES

N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
C

-2
33

Lo
i m

od
ifi

an
t l

e 
C

od
e 

cr
im

in
el

 e
t l

a 
Lo

i s
ur

le
s 

ju
ge

s 
(v

io
le

nc
e 

co
nt

re
 u

n 
pa

rte
na

ire
in

tim
e)

22
/0

6/
02

C
-2

42
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 l’

im
m

ig
ra

tio
n 

et
 la

pr
ot

ec
tio

n 
de

s 
ré

fu
gi

és
 (v

is
as

 d
e 

ré
si

de
nt

te
m

po
ra

ire
 p

ou
r l

es
 p

ar
en

ts
 e

t l
es

 g
ra

nd
s-

pa
re

nt
s)

22
/1

0/
27

PR
O

JE
TS

 D
E 

LO
I D

’I
N

TÉ
R

ÊT
 P

U
BL

IC
 D

U
 S

ÉN
A

T
N

o
Ti

tr
e

1r
e

2e
C

om
ité

R
ap

po
rt

3e
 e

t M
es

sa
ge

s
S.

R
.

S-
20

1
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i é

le
ct

or
al

e 
du

 C
an

ad
a 

et
le

 R
èg

le
m

en
t a

da
pt

an
t l

a 
Lo

i é
le

ct
or

al
e 

du
C

an
ad

a 
au

x 
fin

s 
d’

un
 ré

fé
re

nd
um

 (â
ge

 d
e

vo
te

r) 
(S

én
. M

cP
he

dr
an

)

21
/1

1/
24

S-
20

2
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

 P
ar

le
m

en
t d

u
C

an
ad

a 
(a

rti
st

e 
vi

su
el

 o
ffi

ci
el

 d
u 

Pa
rle

m
en

t)
(S

én
. B

ov
ey

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

08

S-
20

3
Lo

i c
on

ce
rn

an
t u

n 
ca

dr
e 

fé
dé

ra
l r

el
at

if 
au

tro
ub

le
 d

u 
sp

ec
tre

 d
e 

l’a
ut

is
m

e
(S

én
. H

ou
sa

ko
s)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

Af
fa

ire
s 

so
ci

al
es

, d
es

sc
ie

nc
es

 e
t d

e 
la

te
ch

no
lo

gi
e

Pr
és

en
té

 
22

/0
5/

03
 

2 
am

en
de

m
en

ts
 

et
 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

té
 

22
/0

5/
05

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
5/

12

Le 3 novembre 2022 xiii



N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
S-

20
4

Lo
i m

od
ifi

an
t l

e 
Ta

rif
 d

es
 d

ou
an

es
(m

ar
ch

an
di

se
s 

en
 p

ro
ve

na
nc

e 
du

 X
in

jia
ng

)
(S

én
. H

ou
sa

ko
s)

21
/1

1/
24

S-
20

5
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 e

t u
ne

 a
ut

re
 lo

i
en

 c
on

sé
qu

en
ce

 (m
is

e 
en

 li
be

rté
 p

ro
vi

so
ire

et
 e

ng
ag

em
en

t e
n 

ca
s 

de
 v

io
le

nc
e 

fa
m

ilia
le

)
(S

én
. B

oi
sv

en
u)

21
/1

1/
24

22
/0

4/
26

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s

S-
20

6
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (d

iv
ul

ga
tio

n 
de

re
ns

ei
gn

em
en

ts
 p

ar
 d

es
 ju

ré
s)

(S
én

. B
oi

sv
en

u)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

08
22

/1
0/

18
* 

ch
ap

. 1
2/

22

S-
20

7
Lo

i v
is

an
t à

 m
od

ifi
er

 le
 n

om
 d

e 
la

ci
rc

on
sc

rip
tio

n 
él

ec
to

ra
le

 d
e 

C
hâ

te
au

gu
ay

—
La

co
lle

 (S
én

. D
al

ph
on

d)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s
21

/1
2/

16
3e

 le
ct

ur
e 

22
/0

2/
08

S-
20

8
Lo

i c
on

ce
rn

an
t l

a 
D

éc
la

ra
tio

n 
su

r l
e 

rô
le

es
se

nt
ie

l d
es

 a
rti

st
es

 e
t d

e 
l’e

xp
re

ss
io

n
cr

éa
tri

ce
 a

u 
C

an
ad

a 
(S

én
. B

ov
ey

)

21
/1

1/
24

22
/0

4/
07

Af
fa

ire
s 

so
ci

al
es

, d
es

sc
ie

nc
es

 e
t d

e 
la

te
ch

no
lo

gi
e

Pr
és

en
té

 
22

/0
6/

20
 

2 
am

en
de

m
en

ts
 

et
 

ob
se

rv
at

io
ns

 
 

Ad
op

té
 

22
/0

9/
27

3e
 le

ct
ur

e 
22

/1
0/

06

S-
20

9
Lo

i i
ns

tit
ua

nt
 le

 J
ou

r c
om

m
ém

or
at

if 
de

 la
pa

nd
ém

ie
 (S

én
. M

ég
ie

)
21

/1
1/

24
21

/1
2/

09
Af

fa
ire

s 
so

ci
al

es
, d

es
sc

ie
nc

es
 e

t d
e 

la
te

ch
no

lo
gi

e

Pr
és

en
té

 
22

/0
4/

05
 

1 
am

en
de

m
en

t 
 

Ad
op

té
 

22
/0

4/
07

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
5/

12

S-
21

0
Lo

i l
im

ita
nt

 l’
ac

cè
s 

en
 li

gn
e 

de
s 

je
un

es
 a

u
m

at
ér

ie
l s

ex
ue

lle
m

en
t e

xp
lic

ite
(S

én
. M

iv
ille

-D
ec

hê
ne

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
08

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s

S-
21

1
Lo

i é
di

ct
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

 lu
tte

 c
on

tre
 le

 tr
av

ai
l

fo
rc

é 
et

 le
 tr

av
ai

l d
es

 e
nf

an
ts

 d
an

s 
le

s
ch

ai
ne

s 
d’

ap
pr

ov
is

io
nn

em
en

t e
t m

od
ifi

an
t l

e
Ta

rif
 d

es
 d

ou
an

es
 (S

én
. M

iv
ille

-D
ec

hê
ne

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
14

D
ro

its
 d

e 
la

 p
er

so
nn

e
Pr

és
en

té
 

22
/0

4/
06

 
2 

am
en

de
m

en
ts

 
et

 
ob

se
rv

at
io

ns
 

 
Ad

op
té

 
22

/0
4/

07

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
4/

28

S-
21

2
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

 c
as

ie
r j

ud
ic

ia
ire

 e
t

d’
au

tre
s 

lo
is

 e
n 

co
ns

éq
ue

nc
e 

et
 a

br
og

ea
nt

un
 rè

gl
em

en
t (

Sé
n.

 P
at

e)

21
/1

1/
24

22
/1

1/
03

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s

S-
21

3
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (i

nd
ép

en
da

nc
e

de
s 

tri
bu

na
ux

) (
Sé

n.
 J

af
fe

r)
21

/1
1/

24
22

/0
4/

26
Af

fa
ire

s 
ju

rid
iq

ue
s 

et
co

ns
tit

ut
io

nn
el

le
s

S-
21

4
Lo

i i
ns

tit
ua

nt
 la

 J
ou

rn
ée

 in
te

rn
at

io
na

le
 d

e 
la

la
ng

ue
 m

at
er

ne
lle

 (S
én

. J
af

fe
r)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

09

S-
21

5
Lo

i c
on

ce
rn

an
t d

es
 m

es
ur

es
 v

is
an

t l
a

st
ab

ilit
é 

fin
an

ci
èr

e 
de

s 
ét

ab
lis

se
m

en
ts

d’
en

se
ig

ne
m

en
t p

os
ts

ec
on

da
ire

(S
én

. M
on

ci
on

)

21
/1

1/
24

22
/0

5/
17

Ba
nq

ue
s 

et
 c

om
m

er
ce

xiv November 3, 2022



N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
S-

21
6

Lo
i m

od
ifi

an
t l

a 
Lo

i d
e 

l’im
pô

t s
ur

 le
 re

ve
nu

(u
til

is
at

io
n 

de
s 

re
ss

ou
rc

es
 d

’u
n 

or
ga

ni
sm

e
de

 b
ie

nf
ai

sa
nc

e 
en

re
gi

st
ré

) (
Sé

n.
 O

m
id

va
r)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

09

S-
21

7
Lo

i s
ur

 la
 ré

af
fe

ct
at

io
n 

de
 c

er
ta

in
s 

bi
en

s
sa

is
is

, b
lo

qu
és

 o
u 

m
is

 s
ou

s 
sé

qu
es

tre
(S

én
. O

m
id

va
r)

21
/1

1/
24

22
/0

3/
01

Af
fa

ire
s 

ét
ra

ng
èr

es
 e

t d
u

co
m

m
er

ce
 in

te
rn

at
io

na
l

Pr
és

en
té

 
22

/0
4/

05
 

2 
am

en
de

m
en

ts
 

 
Ad

op
té

 
22

/0
4/

07

R
ay

é 
du

 F
eu

ille
to

n 
 

co
nf

. à
 l’

ar
t. 

4-
15

(2
) d

u
R

èg
l.  

22
/1

0/
17

S-
21

8
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

 m
in

is
tè

re
 d

es
Fe

m
m

es
 e

t d
e 

l’É
ga

lit
é 

de
s 

ge
nr

es
(S

én
. M

cC
al

lu
m

)

21
/1

1/
24

S-
21

9
Lo

i c
on

ce
rn

an
t l

a 
Jo

ur
né

e 
na

tio
na

le
 d

e 
la

ju
pe

 à
 ru

ba
ns

 (S
én

. M
cC

al
lu

m
)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

Pe
up

le
s 

au
to

ch
to

ne
s

22
/0

3/
29

 
ob

se
rv

at
io

ns
3e

 le
ct

ur
e 

22
/0

5/
10

S-
22

0
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

s 
co

m
pé

te
nc

es
lin

gu
is

tiq
ue

s 
(g

ou
ve

rn
eu

r g
én

ér
al

)
(S

én
. C

ar
ig

na
n)

21
/1

1/
24

S-
22

1
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

 g
ou

ve
rn

eu
r g

én
ér

al
(p

en
si

on
 d

e 
re

tra
ite

 e
t a

ut
re

s 
pr

es
ta

tio
ns

)
(S

én
. C

ar
ig

na
n)

21
/1

1/
24

S-
22

2
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

 m
in

is
tè

re
 d

es
Tr

av
au

x 
pu

bl
ic

s 
et

 d
es

 S
er

vi
ce

s
go

uv
er

ne
m

en
ta

ux
 (u

til
is

at
io

n 
du

 b
oi

s)
(S

én
. G

rif
fin

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

Ag
ric

ul
tu

re
 e

t f
or

êt
s

Pr
és

en
té

 
22

/0
4/

07
 

1 
am

en
de

m
en

t 
et

 
ob

se
rv

at
io

ns
 

 
Ad

op
té

 
22

/0
4/

28

3e
 le

ct
ur

e 
22

/1
0/

06

S-
22

3
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 e

t l
a 

Lo
i s

ur
l’im

m
ig

ra
tio

n 
et

 la
 p

ro
te

ct
io

n 
de

s 
ré

fu
gi

és
(tr

af
ic

 d
’o

rg
an

es
 h

um
ai

ns
) (

Sé
n.

 A
ta

ul
la

hj
an

)

21
/1

1/
24

21
/1

2/
09

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
21

/1
2/

09

S-
22

4
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (t

ra
ite

 d
e

pe
rs

on
ne

s)
 (S

én
. A

ta
ul

la
hj

an
)

21
/1

1/
24

22
/0

4/
28

D
ro

its
 d

e 
la

 p
er

so
nn

e
22

/0
6/

14
3e

 le
ct

ur
e 

22
/1

0/
06

S-
22

5
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i i

nt
er

di
sa

nt
 le

s 
ar

m
es

 à
so

us
-m

un
iti

on
s 

(in
ve

st
is

se
m

en
ts

)
(S

én
. A

ta
ul

la
hj

an
)

21
/1

1/
24

22
/1

0/
26

Af
fa

ire
s 

ét
ra

ng
èr

es
 e

t d
u

co
m

m
er

ce
 in

te
rn

at
io

na
l

S-
22

6
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i c

on
st

itu
tio

nn
el

le
 d

e 
18

67
et

 la
 L

oi
 s

ur
 le

 P
ar

le
m

en
t d

u 
C

an
ad

a
(p

ré
si

de
nc

e 
du

 S
én

at
) (

Sé
n.

 M
er

ce
r)

21
/1

1/
24

S-
22

7
Lo

i i
ns

tit
ua

nt
 la

 J
ou

rn
ée

 c
an

ad
ie

nn
e 

de
l’a

lim
en

ta
tio

n 
(S

én
. B

la
ck

)
21

/1
1/

25
22

/0
3/

03
Ag

ric
ul

tu
re

 e
t f

or
êt

s
22

/0
4/

07
 

ob
se

rv
at

io
ns

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
5/

12

S-
22

8
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i c

on
st

itu
tio

nn
el

le
 d

e 
18

67
(q

ua
lif

ic
at

io
ns

 d
es

 s
én

at
eu

rs
 e

n 
m

at
iè

re
 d

e
pr

op
rié

té
) (

Sé
n.

 P
at

te
rs

on
)

21
/1

1/
25

S-
22

9
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

s 
co

m
pé

te
nc

es
lin

gu
is

tiq
ue

s 
(li

eu
te

na
nt

-g
ou

ve
rn

eu
r d

u
N

ou
ve

au
-B

ru
ns

w
ic

k)
 (S

én
. C

ar
ig

na
n)

21
/1

2/
01

Le 3 novembre 2022 xv



N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
S-

23
0

An
 A

ct
 to

 a
m

en
d 

th
e 

C
or

re
ct

io
ns

 a
nd

C
on

di
tio

na
l R

el
ea

se
 A

ct
 (S

én
. C

ar
ig

na
n)

21
/1

2/
02

22
/1

1/
03

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s

S-
23

1
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
, l

a 
Lo

i s
ur

 le
ca

si
er

 ju
di

ci
ai

re
, l

a 
Lo

i s
ur

 la
 d

éf
en

se
na

tio
na

le
 e

t l
a 

Lo
i s

ur
 l’

id
en

tif
ic

at
io

n 
pa

r l
es

em
pr

ei
nt

es
 g

én
ét

iq
ue

s 
(S

én
. C

ar
ig

na
n)

21
/1

2/
02

22
/1

1/
03

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s

S-
23

2
Lo

i c
on

ce
rn

an
t l

’é
la

bo
ra

tio
n 

d’
un

e 
st

ra
té

gi
e

na
tio

na
le

 d
e 

dé
cr

im
in

al
is

at
io

n 
de

s
su

bs
ta

nc
es

 il
lé

ga
le

s 
et

 m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i

ré
gl

em
en

ta
nt

 c
er

ta
in

es
 d

ro
gu

es
 e

t a
ut

re
s

su
bs

ta
nc

es
 e

t d
’a

ut
re

s 
lo

is
 e

n 
co

ns
éq

ue
nc

e
(S

én
. B

on
ifa

ce
)

21
/1

2/
07

S-
23

3
Lo

i c
on

ce
rn

an
t l

’é
la

bo
ra

tio
n 

d’
un

 c
ad

re
na

tio
na

l s
ur

 le
 re

ve
nu

 d
e 

ba
se

 g
ar

an
ti

su
ffi

sa
nt

 (S
én

. P
at

e)

21
/1

2/
16

S-
23

4
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i c

an
ad

ie
nn

e 
su

r l
a

pr
ot

ec
tio

n 
de

 l’
en

vi
ro

nn
em

en
t (

19
99

)
(é

lim
in

at
io

n 
dé

fin
iti

ve
 d

e 
dé

ch
et

s 
pl

as
tiq

ue
s)

(S
én

. C
ar

ig
na

n)

21
/1

2/
16

S-
23

5
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

 c
ito

ye
nn

et
é 

et
 la

Lo
i s

ur
 l’

im
m

ig
ra

tio
n 

et
 la

 p
ro

te
ct

io
n 

de
s

ré
fu

gi
és

 (S
én

. J
af

fe
r)

22
/0

2/
09

S-
23

6
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 l’

as
su

ra
nc

e-
em

pl
oi

 e
t

le
 R

èg
le

m
en

t s
ur

 l’
as

su
ra

nc
e-

em
pl

oi
 (Î

le
-d

u-
Pr

in
ce

-É
do

ua
rd

) (
Sé

n.
 G

rif
fin

)

22
/0

2/
21

22
/0

6/
07

Ag
ric

ul
tu

re
 e

t f
or

êt
s

Pr
és

en
té

 
22

/0
6/

23
 

1 
am

en
de

m
en

t 
et

 
ob

se
rv

at
io

ns
 

 
Ad

op
té

 
22

/0
9/

27

R
en

vo
yé

 d
e 

no
uv

ea
u 

au
co

m
ité

 
22

/1
1/

03

S-
23

7
Lo

i é
ta

bl
is

sa
nt

 le
 re

gi
st

re
 d

es
 a

ge
nt

s
d’

in
flu

en
ce

 é
tra

ng
er

s 
et

 m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e
cr

im
in

el
 (S

én
. H

ou
sa

ko
s)

22
/0

2/
24

S-
23

8
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 e

t l
a 

C
ha

rte
ca

na
di

en
ne

 d
es

 d
ro

its
 d

es
 v

ic
tim

es
(re

ns
ei

gn
em

en
ts

 c
on

ce
rn

an
t l

a 
vi

ct
im

e)
(S

én
. B

oi
sv

en
u)

22
/0

2/
24

22
/1

1/
03

Af
fa

ire
s 

ju
rid

iq
ue

s 
et

co
ns

tit
ut

io
nn

el
le

s

S-
23

9
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (t

au
x 

d’
in

té
rê

t
cr

im
in

el
) (

Sé
n.

 R
in

gu
et

te
)

22
/0

3/
01

S-
24

0
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

 s
éc

ur
ité

 d
e 

la
vi

ei
lle

ss
e 

(d
éf

in
iti

on
 d

e 
re

ve
nu

) (
Sé

n.
 Q

ui
nn

)
22

/0
3/

22

S-
24

1
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 e

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

pr
ot

ec
tio

n 
d’

es
pè

ce
s 

an
im

al
es

 o
u 

vé
gé

ta
le

s
sa

uv
ag

es
 e

t l
a 

ré
gl

em
en

ta
tio

n 
de

 le
ur

co
m

m
er

ce
 in

te
rn

at
io

na
l e

t i
nt

er
pr

ov
in

ci
al

(g
ra

nd
s 

si
ng

es
, é

lé
ph

an
ts

 e
t c

er
ta

in
s 

au
tre

s
an

im
au

x)
 (S

én
. K

ly
ne

)

22
/0

3/
22

S-
24

2
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

ra
di

oc
om

m
un

ic
at

io
n 

(S
én

. P
at

te
rs

on
)

22
/0

3/
23

22
/1

1/
03

Tr
an

sp
or

ts
 e

t
co

m
m

un
ic

at
io

ns

xvi November 3, 2022



N
o

Ti
tr

e
1r

e
2e

C
om

ité
R

ap
po

rt
3e

 e
t M

es
sa

ge
s

S.
R

.
S-

24
3

Lo
i é

di
ct

an
t l

a 
Lo

i s
ur

 la
 fi

na
nc

e 
al

ig
né

e 
su

r
le

 c
lim

at
 e

t a
pp

or
ta

nt
 d

es
 m

od
ifi

ca
tio

ns
co

nn
ex

es
 à

 d
’a

ut
re

s 
lo

is
 (S

én
. G

al
ve

z)

22
/0

3/
24

S-
24

4
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

 m
in

is
tè

re
 d

e
l’E

m
pl

oi
 e

t d
u 

D
év

el
op

pe
m

en
t s

oc
ia

l e
t l

a 
Lo

i
su

r l
’a

ss
ur

an
ce

-e
m

pl
oi

 (C
on

se
il 

de
l’a

ss
ur

an
ce

-e
m

pl
oi

) (
Sé

n.
 B

el
le

m
ar

e)

22
/0

5/
04

S-
24

5
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

 c
ito

ye
nn

et
é

(a
ttr

ib
ut

io
n 

de
 la

 c
ito

ye
nn

et
é 

à 
ce

rta
in

s
C

an
ad

ie
ns

) (
Sé

n.
 M

ar
tin

)

22
/0

5/
12

22
/0

5/
17

—
—

3e
 le

ct
ur

e 
22

/0
5/

17

S-
24

6
Lo

i i
ns

tit
ua

nt
 le

 M
oi

s 
du

 p
at

rim
oi

ne
 li

ba
na

is
(S

én
. C

or
dy

)
22

/0
5/

19
22

/1
1/

03
Af

fa
ire

s 
so

ci
al

es
, d

es
sc

ie
nc

es
 e

t d
e 

la
te

ch
no

lo
gi

e

S-
24

7
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 la

 ju
st

ic
e 

po
ur

 le
s

vi
ct

im
es

 d
e 

di
rig

ea
nt

s 
ét

ra
ng

er
s 

co
rro

m
pu

s
(lo

i d
e 

Se
rg

ue
ï M

ag
ni

ts
ki

) (
Sé

n.
 H

ou
sa

ko
s)

22
/0

5/
31

S-
24

8
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (a

id
e 

m
éd

ic
al

e
à 

m
ou

rir
) (

Sé
n.

 W
al

lin
)

22
/0

6/
02

S-
24

9
Lo

i c
on

ce
rn

an
t l

’é
la

bo
ra

tio
n 

d’
un

e 
st

ra
té

gi
e

na
tio

na
le

 p
ou

r l
a 

pr
év

en
tio

n 
de

 la
 v

io
le

nc
e

co
nj

ug
al

e 
(S

én
. M

an
in

ng
)

22
/0

6/
08

S-
25

0
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (a

ct
es

 d
e

st
ér

ilis
at

io
n)

 (S
én

. B
oy

er
)

S-
25

1
Lo

i a
br

og
ea

nt
 l’

ar
tic

le
 4

3 
du

 C
od

e 
cr

im
in

el
(a

pp
el

 à
 l’

ac
tio

n 
nu

m
ér

o 
6 

de
 la

 C
om

m
is

si
on

de
 v

ér
ité

 e
t r

éc
on

ci
lia

tio
n 

du
 C

an
ad

a)
(S

én
. K

ut
ch

er
)

22
/0

6/
16

S-
25

2
Lo

i i
ns

tit
ua

nt
 la

 S
em

ai
ne

 d
’a

pp
ré

ci
at

io
n 

de
 la

fo
nc

tio
n 

de
 ju

ré
 (S

én
. M

on
ci

on
)

22
/0

9/
29

S-
25

3
Lo

i c
on

ce
rn

an
t u

n 
ca

dr
e 

na
tio

na
l s

ur
l’e

ns
em

bl
e 

de
s 

tro
ub

le
s 

ca
us

és
 p

ar
l’a

lc
oo

lis
at

io
n 

fo
et

al
e 

(S
én

. R
av

al
ia

)

22
/1

0/
19

S-
25

4
Lo

i m
od

ifi
an

t l
a 

Lo
i s

ur
 le

s 
al

im
en

ts
 e

t
dr

og
ue

s 
(é

tiq
ue

tte
 d

e 
m

is
e 

en
 g

ar
de

 s
ur

 le
s

bo
is

so
ns

 a
lc

oo
lis

ée
s)

 (S
én

. B
ra

ze
au

)

22
/1

1/
02

S-
25

5
Lo

i m
od

ifi
an

t l
e 

C
od

e 
cr

im
in

el
 (m

eu
rtr

e 
d’

un
pa

rte
na

ire
 in

tim
e,

 d
e 

so
n 

pr
op

re
 e

nf
an

t o
u 

de
l’e

nf
an

t d
’u

n 
pa

rte
na

ire
 in

tim
e)

(S
én

. B
oi

sv
en

u)

22
/1

1/
02

PR
O

JE
TS

 D
E 

LO
I D

’I
N

TÉ
R

ÊT
 P

R
IV

É
N

o
Ti

tr
e

1r
e

2e
C

om
ité

R
ap

po
rt

3e
 e

t M
es

sa
ge

s
S.

R
.

Le 3 novembre 2022 xvii


